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ΝΙΚΟΛΑΟΥΝ. ΣΑΡΙΠΟΛΟΥ
Ή πολλαπλή ψηφος 

ΙΟΥΛΙΕΤΤΑΣ ΑΔΑΜ
Επιστολή προς την Διευθύντριαν 

τού «Σπινθήρας» έν πρωτοτύπω καί 
έν μεταφράσει.

ΚΩΣΤΗ 1ΙΑΛΑΜΑ
Πόνος (ποίημα).

ΑΡΤΕΜΙΣΙΑΣ I. ΛΑΝΔΡΑΚΠ
Τα δικαιώματα τής Γυναίκός (συνέ-

_ Χεια ®κ τοΰ Β · Τεύχους). 
ΠΟΛΙΒΙΟΥ ΔΗΜΗΤΡΑΚΟΠΟΥΛΟΥ 
Α I A Χρυσή διαθήκη (Ανέκδοτοι σκέψεις).

"Ελληνες Καλλιτέχναι έν Κρήτη. 
ΙΩΑΝΝΟΥ ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΙΔΟΥ,Κοητός ποιητοϋ 
„ Τμ δι Αικατερίνη Βερώνη (ποίημα). Κ. ΓΙΟΛΔΑΣΠ '
„ ~ Παρά την Θάλασσαν. 
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Όλίγαι λέξεις. 
ΝΙΚ.Ι. ΚΥΠΑΡΙΣΣΙ!

'Ο Νίκος καί ή Μαριώ (έμμετρον 
^ Λ βουκολικόν είδύλλιον).

„ Σταμάτιος Κανελλής. 
Κ. I. ΛΑΝΔΡΑΚΗ
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Παρακαλούνται, δόοι των έν τώ έξωτερικω και έάωτερικώ αξιότιμων 

κυρίων συνδρομητών δεν έπλήρωσαν εισέτι την ετικίίαν (Συνδρομήν 
των, να άποστείλωσιν αυτήν διά ταχυδρομικής επιταγής 
εις την Διευθύντριαν του «Σπινθήρας» λαμβάνοντες υπ’ ούει ότι ως 
όρος απαράβατος έτέθη έξ αρχής ή έ τ η <Σ ί α προπληρωμή.

Π ΔΙΕΥΘΥΝΣΙΣ

Ύπό του «Σπινθήρας» αγγέλλονται βιβλία, ών άντίτυπον ήθελε σταλή

τή Διευθύνόει.

ΚΕΛΙ ΕΟΟΣΕΙΣ
Α. Π. ΚΟΥΡΤΙΔΟΥ

Ιίαιδαγωγικα Διηγήματα
Εικονογραφημένος τόμος πλήρης εκλεκτής ύλης.

Τιμή δρ, 2.50

Χ. ΧΡΗΣΤΟΒΑΣΙΛΗ, Ήπειρώτου
Ή δύναμις τού Ελληνισμού εν Ή- 

πείρω και τα δίκαια αύτού.
Ενδιαφέρουσα εθνική μελέτη.

Ν. ΔΕΛΑΚΟΒΙΑ
Π ΓΥΝΗ ΔΙΕΚΑ1ΚΟΥΣΑ

ΠΟΛΙΤΙΚΑ ΔΙΚΑΙΩΜΑΤΑ
Διάλεξις γενομένη έν τφ Παρναόΰφ.

"Εντυπος πωλείται αντί δραχμής.

Ούμβέρτου Άνκαράνη :
Ίταλοελληνική μέθοδος πρός έκμά- 

θησιν τής Ιταλικής γλώ<Σ(Σης.
Πρός χρήσιν των Έλληνοπαίδων άμφοτέρων 

των φύλων. Συνιστωμένη ύπό τής Ανωτέρας 
Διευθύνσεως τής ’ Εκπαιδεύσεως.

Πωλείται
Έν Άθήναις είς το βιβλιοπωλεϊον της Έώίας.

Έν Χανίοις παρά τώ συγγράφει.

ΒΑΣΙΛΕΙΟΥ ΛΕΟΝΑΡΔΟΥ δ. φ.
Εφόρου του Επιγραφικού Μουσείου

’Π Όλυμπία
Σπουδαία άρχαιολογική μελέτη.

ΑΛΕΞ. Κ. ΑΝΑΓΝΟΣΤΟΠΟΥΛΟΥ
Κοινωνικά Διηγήματα

Είς κομψόν τομίδιον έκαστον αντί δραχμής.

Ίωάννου Ν. Λανδράκη

ΓΕΩΓΡΑΦΙΑ ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ■ 
ΜΕΓΑΛΟΝΗΣΟΥ ΚΡΗΤΗΣ

Φυσική και Πολιτικέ μετά πολλών 
ίάτοοικών «Σημειώσεων

Εισηγμένη είς άπαντα σχεδόν τα σχο
λεία τής Κρήτης

Ά^εία της επί της Δημοσίας Έκπαιάεό- 
σεως Σεβ. Ανωτέρας Διενθνκσεως της 

Κρητικής Πολιτείας
Εύρίσκεται καί πωλείται είς τά βιβλιοπωλεία 

τής νήσου καί παρά τω συγγραφεί.

τ τ ιτ ο ά κ ιο θ ή :κ ιή :
ΜΗΝΙΑΙΟΝ ΚΑΛΛΙΤΕΧΝΙΚΟΝ ΠΕΡΙΟΔΙΚΟΝ 

Διευθυντής Δ. Ι. Καλογερόπουλος

Μελέται φιλολογικαί καί καλλιτεχνικαί.
Εικόνες έργων Ελλήνων καί ξένων καλλι

τεχνών.
Γραφεία: οδός Πινακωτών άριθ. 22α, έν 

’ Αθήναις.

Συνδρομή έτησία δρ. 12.

“ΑΒΥΣΣΟΙ,,

Ύπό τον άνω τίτλον προσεχώς εκδίδει την δευτεραν 
αυτού ποιητικήν συλλογήν ο ποιητής κ. Μήτσος 11α- 
πασπύρου.



Ή Διευθύντρια του «Σπινθήρας» κατά την έν Άθήναις διαμονήν της άπηύθυνε 
προς την Α.Β. Υψηλότητα τον Πρίγκιπα Γεώργιον τής Ελλάδος "Υπατον 'Αρμο
στήν έν Κρήτη έπί τη ονομαστική Αυτού εορτή το έξης τηλεγράφημα :

‘Υψηλότατον Πρίγκιπα Γεώργιον
Χανία.

Διευθύνεις «Σπινθήρας» εύχεται έγκαρδίως έτη πολλά.
Άρτεμιόία Λανδράκη.

Καί αυθημερόν έτιμήθη υπό τής Α. Β. Υψηλότητας διά τής εξής τηλεγραφικής 
άπαντήσεως :

Άρτεμκϊίαν Λανδράκη
Αθήνας.

Ευχαριστώ έγκαρδίως.
ΓΕΩΡΓΙΟΣ

Η ΠΟΛΛΑΠΛΗ ΨΗΦΟΣ

^T^jO έν έτει 1893 άναθεωρηθέν βελ- 
γικόν σύνταγμα καθιεροΐ τό πολ- 
λαπλούν τής.ψήφου. Πάς πολίτης 

Βέλγος, 25 έτών τουλάχιστον, έχει μίαν 
ψήφον, άλλ’ οι έχοντες ηλικίαν τουλάχι
στον 35 έτών καί δντες οίκογενειάρχαι, 
πληρώνοντες 5 φρ. τουλάχιστον άμεσον 
φόρον έχουσι δύο ψήφους, τρεις ψήφους 
έχουσιν οι έχοντες δίπλωμα άνωτέρας 
έκπαιδεύσεως ή ένδεικτικόν μέσης έκπαι- 
δεύσεως άνωτέρας τάξεως. Κατά τό 1894 
ύπήρχον 1,370,687 έκλογεϊς έν Βελγίω, 
έξ ών 853,628 είχον μίαν μόνον ψήφον, 
293,678 δύο καί 223,381 τρεις (έκ τής 
επισήμου annuaire statistique de la Bel
gique, τόμ. 25ος σ. 124). Ή πολλαπλή 
ψήφος (vote plural) θεωρείται άντιδημο- 
κρατική καί έκ τούτου σοβαροί ταραχαί 
γίνονται έν Βελγίω, μεγάλης μερίδος τού 
λαού ζητούσης την εισαγωγήν τής καθο
λικής καί ϊ σ η ς ψηφοφορίας. «Τό ίσον 
ου κατ’ άξίαν άλλά κατ’ άριθμόν» κατ’ 
Άριστοιέλην χαρακτηρίζει τά δημοκρα
τικά πολιτεύματα.

'Π πολλαπλή ψήφος δεν είσήχθη έν 
Κρήτη. ΤΙ Α. Υ. ό Πρίγκηψ Γεώργιος έξε- 
φράσθη σχετικώς προς τό πολλαπλούν 
τής ψήφου ούτως1 : «ΤΙ Υψηλότης Του 
χωρίς νά υποτιμά τάς κατά του συστή
ματος τής καθολικής ψηφοφορίας άντιρ- 
μήσεις καί τάς έλλείψεις αύτού καί χωρίς 

1 "Ιδε Πρακτικά της προς παραάκενην όχε- 
δίου πολιτεύματος δεκαεξαμελονς επιτροπής, 
έν Χανίοις 1901, σ. 40—41. Πρβλ. τό Αμέτερον έρ- 
γον, Το Κρητικόν Συνταγματικόν δίκαιον, έν 
’Αθήναις 1902 ό. 34.

νά άποκλείη καθ’ ολοκληρίαν τήν άρχήν 
του πολλαπλού τής ψήφου, δεν δύναται 
έπι τού παρόντος ν’ άναγνωρίση άλλην 
κατηγορίαν προσώπων δικαιουμένων εις 
διπλήν ψήφον πλήν των ύπερβάντων τό 
40θν τής ηλικίας των έτος καί έχόντων 
τρία τουλάχιστον τέκνα. Διότι ούτοι υπο
τίθενται πλειότερον ένδιαφερόμενοι υπέρ 
τής τάξεως καί ευημερίας τού τόπου, ίί- 
τις έσται ευημερία καί τών ιδίων τέκνων 
των, πλειότερα εις τήν πατρίδα παρέχον- 
τες καί άρκούσαν τού βίου κεκτημένοι 
πείραν. Τούτην μόνον τήν έξαίρεσιν θά 
έδέχετο ή Α.Β Υ. ό Πρίγκηψ, άποκρούων 
πάσαν άλλην επί τού παρόντος ώς άσύμ- 
φορον. Πέραν τούτου ή διαίρεσίς είς κα
τηγορίας δημιουργεί περισσότερα σκάν
δαλα καί διαιρεί άνωφελώς τον λαόν.Άλ
λως ή ίδιότης τού έγγάμου καί τελειο- 
φοίτου τού Γυμνασίου δεν είναι έχέγγυον 
άσφαλίζον τήν όρθοτέραν κρίσιν. 'Ωσαύ
τως οι έν χρήμασιν άποροι άλλ’ έν αί- 
σθήμασι πατριωτικοϊς διακρινόμενοι, δεν 
νομίζει ή 'Υψηλότης Του ότι είναι κατώ
τεροι δσον άφορα τήν έκτίμησιν τού συμ- 
φορωτέρου διά τήν πολιτείαν από τους 
εΰπορωτέρους». Αΐ εξαιρέσεις τίς παρε- 
δέχετο η Α. Υ. ό Πρίγκηψ Γεώργιος είς 
τήν άρχήν τής ίση ς ψηφοφορίας δικαιο
λογούνται διότι καί δίκαιοι καί δημοκρα
τικοί είσιν. «Αγανακτεί δ’ ούδείς καθ’ 
ηλικίαν άρχόμενος, ουδέ νομίζει είναι 
κρείττων, άλλως τε καί μέλλων άντιλαμ- 
βάνειν τούτον τον έρανον, όταν τύχη τής 
ΐκνουμένης ηλικίας». (Άριστοτέλους, πο
λιτικών, 6 VII κ. XIII, 3) ’Αφ’ ετέρου 
οί έχοντες τέκνα δίκαιον νά έχωσι προ
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νόμιά τινα, «ου γάρ οίόν τε ίσον τι ή δί
καιον βουλεύεσθαι οι άν μΐι καί παϊδας 
εκ του όμοιου παραβαλλόμενοι κινδυ- 
νεύωσιν». (Θουκυδίδου, β. II κ. XLIV.)

Τό αρθρ. 46 του σχεδίου του κρατικού 
πολιτεύματος ώς έφηφίσθη υπό της επι
τροπείας προς παρασκευήν σχεδίου πο
λιτεύματος, περιείχε τάς προτάσεις του 
Πρίγκηπος. Τό Σύνταγμα όμως της Κρη

τικής Πολιτείας δεν περιέχει τό πολλα- 
πλούν της φήφου. Τό άρθρ. 41 του Συν
τάγματος καθιεροΐ μόνον τό ένιαΐον της 
ύήφου καί την αντιπροσωπείαν τών μειο- 
νούηφιών. 'Η ύηφος εν Κρήτη είναι κα
θολική, άμεσος καί idn άνευ έξαιρέσεως.

Νικόλαος Ν. Σαρίπολος
Υφηγητής του Συνταγματικού Δικαίου 

έν τώ Έθνικω Πανεπιοτιιμίω.

ΙΟΎΆΙΕΤΤΑ Α △ Α Μ

Σεμτυνόμεναι έπ'ι τα μεγάλη τιμα, ήν V πα7~ 
κοσμίου φήμης Γαλλις δημοσιογράφος και ουγ- 
γραφευς Κ* 'Ιονλιέττα Άδάμ παρέσχεν ήμϊν δι’ 
έπιστολής της, έν ή έκτί&ενται αί περί γυναίκας 
Ιδέαι της και έκφράζονται τά υπέρ τών Κρητών 
ζωηρώς συμπαθή αυτής αισθήματα, δημοσιεύο- 
μεν αυτήν σήμερον παρέχονσαι αληθές έντρύ- 
φημα εις τους άξιοτίμους αναγνώστας και άνα- 
γνωστρίας τον «Σπινθήρας», αιτινες και με- 
γάλως δύνανται να ώφεληΔώσιν έκ τών σοφών 
πορισμάτων τής διάσημου Γαλάτιδος.

Ή έν&ουσιώδης πατριώτις κα'ι περιφανής συγ- 
γραφευς εύχεται δι” ημών έγκαρδίως εις τάς 
Κρήσοας, δπως ταχέως άνέλ&ωσιν εις ύψηλότε- 
ρον στρώμα πνευματικής άναπτύξεως, ινα συμ- 
πληροΰοαι έν τή κοινωνία τάς ή&ικάς (facultes) 
του άνδρός δυνάμεις, συντελέσωσιν εις τον σχη
ματισμόν «τελείου κοινωνικού προσώπου». Εϊ- 
με&α πολύ ευτυχείς ότι αί έκ μικρας κοινωνικής 
πείρας σχηματ ωθείσαι ιδέαι ημών έπ'ι του ζητή
ματος τούτον σνμφωνοΰσι πληρέστατα προς τάς 
σοφάς ιδέας τής τιμώσης το γυναικεϊον φΰλον Κ^ 
Ίονλιέττας Άδάμ.

'Η έ ξίσ ω οις τών δύο φύλων, ήν αγωνίζον
ται να άποκτήσωσιν αί έπιζητονσαι και την πολι
τικήν τής γυναικδς χειραφεσίαν, εινε πλάνη 
αγουσα εις δυσάρεστα διά τήν γυναίκα αποτελέ
σματα, ένω έξ αντιθέτου ή πνευματική τής γυ- 
ναικός άνάπτνξις κα'ι ή έν τή κοινωνία εύγε- 
νής αυτής δράσις δύνανται νά έχωσιν εύχάριστον 
διά τήν γυναίκα καί ευεργετικόν διά τάς κοινω
νίας αποτέλεσμα, τον σχηματισμόν ένός τελείου 
κοινωνικού προσώπου.

Δημοσιεύουσαι τήν έπιστολήν τής Κ^ Άδάμ, 
δφείλομεν νά γνωρίσωμεν εις τάς έν Κρήτη άνα- 
γνωστρίας ήμών τήν έξοχον κοινωνικήν Δέοιν, 
ήν καί ώς Δ^ 'Ιουλιέττα Λαμπέρ καί ώς Κ^ 
'Ιουλιέττα "Άδάμ σύζυγος γερουσιαστοΰ κατέκτη- 
σεν έν Παρισίοις διά του έμβρι&ονς πνεύματος 
κα'ι τής εύρείας αυτής μορφώσεως. Τό μέγαρον 
τής Κ^ς Άδάμ κατέστη τό έντευκτήριον τών πε- 
ριφανεστέρων λογίων κα'ι καλλιτεχνών τών Πα- 
ρισίων. Κατά δέ τήν έποχήν τής Γαλλικής έπα- 
ναστάσεως έν τή αιθούση αυτής σννηντώντο πάν- 

τες οι έπίλεκτοι τής δημοκρατικής μερίδος, μετα
ξύ τών οποίων δ Jales Favre, ό Ju les Grevy, 
δ Jules Simon κα'ι δ Γαμβέττας συσκεπτόμε- 
νοι υπό τό έπίχαρι τής σοφής Γαλάτιδος σκή- 
πτρον περί τής πτώσεως τής Αυτοκρατορίας καί 
τής ίδρύσεως του σημερινού δημοκρατικού πο
λιτεύματος. Κατά τήν 4τμ Σεπτεμβρίου, δτε ή 
Αυτοκράτειρα Ευγενία έφυγαδεύ&η εις Βέλγιον, 
τοσαύτη ύπήρξεν ή δύναμις τής Κ&ΐ Άδάμ, 
ώστε μία λέξις της ΐσχυεν ώς νόμος παρά τοϊς 
υπουργοίς τής Δημοκρατίας.

'Η Ku Ίουλιέττα "Αδάμ αμιλλάται προς τους 
διασημοτέρους άρχαιοδίφας τών φιλοσοφικών έρ
γων τών προγόνων μας και διακρίνεται διά τά 
εις ακρον συμπαθή αυτής αισθήματα υπέρ του 
Ελληνισμού, ούτινος τά συμφέροντα άερμώς 
υπερασπίζει διά του σάεναροΰ καλάμου της. 
Ή 'Ελληνική φύσις καί ή 'Ελληνική καρδία υ
πήρξαν εν τών προσφιλεστέρων Δεμάτων, άτινα 
έπραγματεύΔη μετά του μεγαλειτέρου π ά- 
Δ ο υ ς, κατά τήν ιδίαν αυτής έκφρασιν.

Paris 18 Mars 1902.
Ma d e mo is e l l e ,

Quoique je sots encore dans le midi je vous 
envoie mon adresse a Paris ou je vais rentrer 
avant pen.

J’approuve avec tons mes vceux 1’ oeuvre 
patriotique que vous avez entreprise et qui ai- 
dera a elever le niveau intellectuel et moral 
des femmes Cretoises; c’est ajouter a la valeur 
certaine de votre pays. Je considere que Γ e- 
galite des sexes est une erreur, mats que 1’ 
equivalence des facultes de l’homme et de 
la femme contribuant dans leurs dissemblances 
complementaires a former la « pers o nne so- 
ciale parfaite» est le but que le 20""' 
siecle doit poursuivre

J’aime la Crete, Mademoiselle. Depuis que 
j’ai le coeur ouvert aux nobles causes j’ai souf- 
fert et espere avec la Crete comme avec tons les
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penples heroiques qui se sont honores et illu- 
stres en poursuivant le but sacre de I’indepen- 
dance.

Je fais des voeux pour voir avant peu la 
Grace presente et I’immortelle du passe retrou- 
ver en son sein sa fille la plus fiere et la plus 
vaillante.

Que les femmes de Crete deviennent d’intel- 
ligentes Greeques—Cretoises et qu’elles appor- 
tent a la patrie mere la richesse de leur deve- 
loppement progressif qui assurera mieux et plus 
encore celui de leur fils.

Agreez, Mademoiselle, 1’assurance 
de ma sympathie

Ju l ie t t e Ad a m

P. S Savez-vous Mademoiselle que le ro
man que j ai fait avec le plus de passion avait 
pour Heroine une Cretoise et son titre est : 
G r e c q u e.

ΠΑΡΙΣΙΟΙ, 18 Μαρτίου 1902
Δεσποινίς,

Καίτοι ευρίσκομαι ακόμη εις την μεσημβρινήν 
Γαλλίαν, σας αποστέλλω την είς Παρισίους δι- 
ευδυνσίν μου, ένδα δέλω έπανακάμψει έντός 
ολίγον.

Επιδοκιμάζω με τάς δερμοτέρας ευγάς μου 
το πατριωτικόν έργον, τό οποίον άνελάβετε και 
το οποίον δά συντέλεση εις την έζύψωσιν του 
πνευματικόν και ήδικοΰ Ιπιπέδου της Κρήσοης 
γυναίκας και δέλει έπαυξήσει την πραγματικήν 
αξίαν τής πατρίδας σας. Φρονώ δτι ή ισότης 
των δύο φύλων εϊνε πλάνη, άλλ’ δτι ή ίσοσταδ- 
μισις των πνευματικών δυνάμεων του τε άν- 
δρός και τής γυναικός, συντελούσα έν τη συμ
πληρωματική τών δυνάμεων τούτων ανισότητι 
είς τον σχηματισμόν του: «τελείου κοινωνι
κού προσώπου», εϊνε δ σκοπός τον όποιον 
δφείλει να έπιδιώξη δ 20'ος αιών.

Αγαπώ την Κρήτην, Δεσποινίς. ’Αφότου δε 
εχω ανοικτήν την καρδίαν είς τα εύγενή δίκαια, 
υπέφερα καϊ ήλπισα μετά του Κρητικού λαού, 
καδώς καί μετά πάντων τών ηρωικών λαών, οι- 
τινες έτιμηδησαν καί έδοξάοδησαν Ιπιδιώκοντες 
τον ιερόν σκοπόν τής ανεξαρτησίας.

Εύχομαι τα ϊδω έντός δλίγου την σύγχρονον 
Ελλάδα καί την αθάνατον Έλλάδα τού παρελ- 
δοντος έπανευρισκουσαν είς τούς κόλπους της την 
μάλλον υπερηφανον καί ανδρείαν τών θυγατέ
ρων της.

Είδε αί Κρήσσαι νά καταστώσιν ευφυείς Ελ- 
ληνιδες— Κρήσσαι καί νά παράσχωσιν είς την 
μητέρα πατρίδα τον πλούτον τής δλονέν προ- 
οδευούσης πνευματικής αυτών άναπτύξεως, ήτις 
δα έπιβεβαιωση έπί μάλλον την άνάπτυξιν τών 
τέκνων των.

Δέξαοδε, Δεσποινίς, την διαβεβαίωσιν τής 
συμπαδείας μου

Ίουλιέττα|’Αδάμ.
J- Γ. Γνωρίζετε βεβαίως, Δεσποινίς, δτι τό 

μυδιστόρημα τό οποίον συνέγραψα μετά τού ζωη- 
ροιέρου αίοδήματος εϊχεν ως ήρωΐδα Κρήσσαν 
καί δ τίτλος του εϊνε: Ε λ λ η ν ίς.

ΠΟΝΟΣ
Ό πόνος τον βαθνς, άλλ’ ή χαρά 

βαθύτερη από τον πόνο.
Ό πόνος λέειτ «Πέρνα και τελείωνε!» 

Άλλ’ ή χαρά θέλει τά αιώνια...
(Λόγοι ενός φιλοσόφου)

Πόνος, πόνος
Τό βαθύκΔωνο τό δέντρο πού με ισκιώνει,
Καί τό δέντρο πού μέ τρέφει, 
Και τό δέντρο πού άκουμπώ.
Μια γιά πάντα
Κάτου άπό τον ίσκιο τό βαρύ τον 
θ' αποκοιμηθώ,

Χάνεται στα ύ^η αγνάντια μου
Ή δ,Ιόφωτη κορφή-
Άπό κεϊ άπάνω γύρω ό.ίόγυρα 
Τής γαρας ^ανάγονται οί βαθύτεροι 
Ούρανοί.
Τό γνωρίζω,
Καί τό Δαρταρίζω-
Βήμα εγώ δεν έχω, μήτε φτέρωμα 
Γιά κεΐ !

Κωύτης Πα^αιιας
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ΤΑ ΔΙΚΑΙΩΜΑΤΑ ΙΗΣ ΓΥΝΑΙΚΟΣ
ΑΙ ΕΚ ΤΗΣ ΑΝΑΚΗΡΥΞΕΩΣ ΤΟΥΤΩΝ ΠΓΟΚΪΠΤΟΓΣΑΙ ΩΦΕΛΕΙΑ!

(Συνέχεια)

Πολιτεία.

λιτικήν. «Στρατηγέ,» εϊπεν Εκείνη, «είς τόπον 
οπον κόπτουν κεφάλια εϊνε φυσικόν αι γυναίκες, 
ώς μητύρες, νά γνωρίζουν τό διατί».

Πλήν τού Condorcet καί ό Έδουάρδος La- 
boulaye ύπήρξεν Ενθερμος συνήγορος ύπερ τών 
πολιτικών τής γυναικός δικαιωμάτων. ”Εν τινι 
συγγράμματι αυτού χαρακτηρίζει σατυρικώτατα 
τήν τού άνδρός υπεροχήν. Τήν περικοπήν Εκεί
νην π αραθύτο μεν όπως Εχει: «Est Ce que la 
femme est incapable de s’ open per d’affai
res? II est singulier qu’on puisse soute- 
nir une pareille these lorsqu’on a vu a 
la campagne la fermiere une veuve quel- 
quefois, faisant marcher quinze, vingt 
garQons de labour, envoyant les uns a 
1’ecurie, les aulres aux champs, condui- 
sant tous. Eh, bien le jours du suffrage 
le patre qui conduit les chevres va voter 
la fermiere ne vote pas Pourqoi ? Par- 
cequ’elle na pas de barbe! Je ne vois pas 
d’autre raison que celle-la». Εκπλήσσεται 
δ Laboulaye πώς ή μεν Εκμισθώτρια κτημά
των ή εχουσα Εν τή υπηρεσία της δεκαπέντε ή 
καί εϊκοσιν νεανίας Εργάτας καί καθοδηγούσα 
αυτούς Εν τή Επιμελεία τών σταύλων, τών αγρών 
καί τών κτημάτων της Εν γύνει νά στερήται ψή
φου, Ενώ οϊ Εργάται αυτής, οι Εν τή Εκτελύσει τού 
καθημερινού έργου των ύπ’ αυτής διευ θυνο- 
μενοικαί καθοδηγούμενοι, άφίνοντες τόν άγρον 
νά μεταβαίνωσιν δπως ψηφίσωσι τόν δυνάμενον 
νά διευθύνη Εν εύρυτέρω ή στενοτέρω κύκλω τα 
κοινά συμφέροντα. Τήν τοιαύτην υπεροχήν τού 
άνδρός, ώς μή δικαιολογημενην άλλως, άποδίδει 
σατνρίζων ό μύγας νομοδιδάσκαλος είς μίαν ε’λ- 
λειψιν παρά τή γυναικί... τήν ελλειψιν γετειάδος!

Εκτός τούτων καί άλλοι ύπερεμάχησαν τών 
πολιτικών τής γυναικός δικαιωμάτων. Ό Βίκτωρ 
Ούγγώ, δ Ιούλιος Φάβρ περιφανής πολιτικός 
άνήρ, καί δ Δουμας υιός, οστις λύγει: «Φρίττω 
όταν συλλογίζωμαι δτι μία ήρωϊς τής Γαλλίας, ή 
Jean d’Arc, δεν δύναται νά δώση ψήφον δι’ 
Εκλογήν δημοτικού συμβούλου, καθ’ δν χρόνον 
τό δικαίωμα τούτο κύκτηται δ άμαθής, άκτήματν 
καί ηλίθιος θυρωρός μου».

Τό άποτύλεσμα τών μακρών ύπερ τού ζητήμα
τος τούτου Εν Γαλλία άγώνων εϊνε δτιαι γυναίκες 
τής Γαλλίας άπολαύουσιν ήδη τού δικαιώματος 
νά Εκλύγωσι καί νά Εκλέγωνται είς τά συμβούλια, 
ατινα λύουσι τάς μεταξύ Εργοστασιαρχών καί Ερ-

Β'. Έν τιϊ

Έπιλαμβανόμεναι τον ζητήματος των δικαιω
μάτων τής γνναικδς Εν τή πολιτεία, ήτοι τής 
πολιτικής αυτής χειραφετήσεως, θελομεν Επισκο- 
πήοει πρώτον τάς κατακτηθείς τον ζητήματος 
τούτον Επί του πνεύματος των λαών τον πεπο- 
λιτιομένον κόσμου, πολλάς των πληροφοριών 
ημών Επί τον σημείου τούτον άρυόμεναι Εκ τής 
διαλέξεως τον κ. N. Δελακοβία «"Η γντή διεκ- 
δικονσα πολιτικά δικαιώματα», ήν έντυπον ενη- 
ρεστήθη τα άποστείλη εις ήμας προ τίνος δ γράψας.

Τής Επισκοπήσεως τούτης άρχόμεθα άπο τής 
Γαλλίας Εν ή, όπως τα τεχνουργήματα, ουτω καί 
τό πνενμα μεγάλως άπελεπτύνθη.

Το πνενμα τής Ελευθερίας και ίσότητος γεννη- 
θεν Εν Αμερική σννώδενσε τον Γαλλικόν στρα
τόν Επανερχόμενον τω 1783 Εξ Αμερικής, Ενθα 
εϊχε πολεμήσει ύπερ τής Ελευθερίας τον Αμερι
κανικού λαού. Μετ’ δλίγον ό πόθος τής Ελευθε- 
ρίας και ίσότητος γενικευθείς Εν Γαλλία διήγειρεν 
εις Επανάστασιν τον καταπιεζόμενον λαόν(1 789), 
κατέλυσε την βασιλείαν καί άνεκήρυξε τό: liber
ie, egalite, fraternite.

Αποκατάστασης τής τάξεως πολλαι Εγένοντο 
συζητήσεις περί τών συμφυών τω άνθρώπω δι
καιωμάτων καί, ώς είκός, Ετέθη Επί τάπητας καί 
τό ζήτημα τής γυναικός ώς πολίτιδος. ΤΙ 
Olymbe de Gouges ύπεστήριξε πρώτη τα γυ
ναικεία δικαιώματα Ενώπιον τον Δήμον τών Πα- 
ρισίων συνοψίσασα ταύτα είς 17 άρθρα, ατινα 
υπεστήριξε διά τών Εξής βαρνσημάντων λόγων: 
«Έάν ή γυνή εχη τό δικαίωμα νά άνέλθη ίπί 
τού ικριώματος, εχει ωσαύτως τό δικαίωμα νά 
άνύλθη καί Επ'ι τον βήμάτος».

Τό δικαίωμα τού ψηφίζειν άνεγράφετο τότε 
μεταξύ τών συμφύτων τού άνθρωπον δικαίων 
καί τον φυσικού τούτον γυναικείου δικαιώματος 
την ύπεράσπισιν μεταξύ πολλών άλλων, οϊτινες 
δεν Εδίστασαν νά κηρύξωσιν εαυτούς διά τε τού: 
λόγου καί τής γραφίδας Επουσιώδεις ύπερμάχους 
τής πολιτικής τής γυναικός Ελευθερίας, άνύλαβεν 
αυτήν Ερρωμύνως καί δ Εν Ribemont τής Γαλ
λίας γεννηθείς μέγας φιλόσοφος, μαθηματικός 
καί πολιτικός σνγγραφεύς Condorcet, οστις Ε- 
πίστευε την ανθρωπότητα Επιδεκτικήν απεριορί
στου προόδου.

Αξιομνημόνευτος εϊνε καί ή άπάντησις, τήν 
οποίαν ή χήρα αυτού εδωκεν είς τόν Μύγαν Να- 
πολύοντα λέγοντα είς αυτήν δτι δεν άρύσκεται νά 
βλέπη τάς γυναίκας άναμιγνυομένας είς τήν πο-
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γατών άναφυομένας διαφοράς, να έκλέγωσι μετά 
των άνδρών τούς δικαοτάς των Εμποροδικείων, 
να Ικλέγωσι και να ίκλέγωτται ως μέλη των νο
μαρχιακών Εκπαιδευτικών συμβουλίων, τού άνω- 
τάτον ονμβονλίον της δημοοίας Εκπαιδεύσεως και 
τοΰ άνωτάτον Εργατικού συμβουλίου (consei] 
superieur du travail.) Εκείνο, υπέρ ου αγω
νίζονται εισέτι ίν Γαλλία αί γυναίκες και πολλοί 
Επιφανείς ανδρες, ιινε ή άπόκτηοις τοΰ δικαιώ
ματος τής ψήφου κατά τάς δημοτιιάς έκλογάς. 
Τδ γυναικείου ζήτημα περιβάλλεται έν Γαλλία 
ύπδ πολλής οπουδαιότητος, αποτελούν ακόμη και 
θέμα διδασκαλίας εις τδ ανώτατου Εκπαιδευτικόν 
ίδρυμα «College de France». Έν Παρισίοις 
Ιγένοντο τφ 1900 τρία διεθνή συνέδρια υπέρ 
των γυναικείων έργων και δίκαια!μάτων. Τοΰ- 
των μετέσχεν ως γραμματεύς ή διευθύντρια τοΰ 
Παρισινού γυναικείου φύλλου «Σφενδόνη» Ku 
Durond.

Αγωνίζονται και θά άγωνίζωνται έπι μακράν 
ίσως ακόμη υπέρ τής πολιτικής των γυναικών 
χειραφετήσεως, άλλ’ αί προσπάθειαί των δέν κα- 
τακτώσιν ευρύ έδαφος έν Γαλλία.

"Ηδη ας έξετάσωμεν την θέσιν τοΰ ζητήματος 
έν Αγγλία.

Πρώτος δ "Αγγλος Θωμάς Μόαρ ήγειρε φω
νήν υπέρ των γυναικαίων δικαιωμάτων τω 1516" 
τω δέ 1832 ή Κ^ Μαίρυ Σμίθ de Sttamore 
υπέβαλεν εις την Βουλήν άναφοράν, δι’ ής έζή- 
τει έπέκτασιν τοΰ έκλογικοΰ δικαιώματος και εις 
τάς γυναίκας.Τώ 1867 δ "Αγγλος John Stuart 
Mill υπέβαλε πρότασιν εις την Βουλήν των Κοι
νοτήτων, δι’ ής έζ μει αναγνώρωιν τοΰ Εκλογι
κού δικαιώματος καί εις έκείνας τών γυναικών 
αιτινες κέκτηνται τούς διά τούς άρρενας έκλογείς 
δρονς. Τοσαΰτα ισχυρά Επιχειρήματα μετεχειρί- 
σθη δ Mill ύποστηρίζων τάς δοξασίας του ώστε 
83 βουλευταί έψήφισαν παρά πάσαν προσδοκίαν 
αντοΰ υπέρ τής προτάσεως, μεταξύ τών δποίων 
τινές ρητώς ειχον δηλώσει προ τής άγορεύσεώς 
του, δτι θά κατεψήφιζον αυτήν.

‘Ο Mill εις τά συγγράμματά του διισχυρίζε- 
ται, δτι ή γυνή αδικείται μή μετέχουσα τοΰ νο
μοθετικού δικαιώματος, Ενώ ώς άσθενεστέρα τοΰ 
άνδρός έξαρτα πάσαν την ύπεράσπισιν τών συμ
φερόντων της από τοΰ νόμον τόν δποίον αύτή 
δέν νομοθετεί, Επικροτεί δέίσχυρισμούς άλλων δτι 
δηλ. ή γυνή πληρώνει φόρους,αλλά δέν ψηφίζει, 
δικάζεται αλλά δέν δικάζει καί δτι μετέχει πάν
των τών βαρών τής πολιτείας, χωρίς ομως νά 
δικαιώται νά λαμβάνη θέσεις δημοσίας, δπερ τά 
μέγιστα τυγχάνει άτοπον καί άδικον.

Τάς δοξασίας ταύτας τοΰ Mill έτεροι "Αγγλοι 
βουλευταί ύπεστήριξαν βραδύτερον, ύποβάλλοντες 
κατ’ έτος προτάσεις εις τήν Βουλήν τών Κοινο
τήτων άπδ τού 1870 —1879, άπορριπτομένας 
μέν πάντοτε, αλλά δι’ δλονέν Ελαττουμένης πλειο- 

ψηφίας τών Εναντία φρονονντων, ούτως ώστε ή 
κατά τδ 1883 ύποβληθείσα καϊ πάλιν πρότασις 
άπερρίφ θη διά μειοψηφίας 16 μόνον ψήφων. 
Τέλος ή Βουλή τών Κοινοτήτων κατά τδ 1897 
πορέσχεν ιίς τάς γυναίκας τδ Εκλογικόν δικαίω
μα' άλλ’ ή άπόφασις αύτη ήκυρώθη πάραυτα ύπδ 
τής Βουλής τών Αόρδων.

Κατά ταΰτα Ελάχιστα έπι τοΰ σημείου τούτου 
κατα:ρθώθησαν μέχρι τούδε έν Αγγλία, ένώ έν 
ταίς Άγγλικαίς άποικίαις αί γυναίκες απέκτησαν 
περισσότερα πολιτικά δικαιώματα ή αί Εν τή μη- 
τροπόλει διαμένουσαι.

Έν Γερμανία εις τινα μόνον τής ΤΙρωσσίας 
διαμερίσματα αί χήραι και Άγαμοι δικαιούνται νά 
ψηφίζωσι κατά τάς δημοτικός καικοινοτικάς έκ- 
λογάς, εις δέ τήν λοιπήν Αυτοκρατορίαν κοι
νωνική μόνον Ελευθερία Επετεύχθη, μολονότι 
πολλά πρόσωπα περιωπής Εξ άμφοτέρων τών 
φύλων άτέλαβον τδν υπέρ τών πολιτικών δικαιω
μάτων τής γυναικδς αγώνα.

Έν Αυστρία αί μέν έγγαμοι άσκοΰσι τδ Εκλο
γικόν δικαίωμά των διά τών συζύγων, ώς νο
μίμων αυτών αντιπροσώπων, δπως καί αί έν 
Γερμανία, αί δέ χήραι και Άγαμοι δι’ ειδικών 
αντιπροσώπων, έκτδς τών γαιοκτημόνων αιτινες 
δικαιούνται καί αυτοπροσώπως νά ψηφίζωσι. 
Αλλά τδ δικαίωμα αυτών συνδέεται έν τοιαύτη 
περιπτώσει ουχί μέ τδ πρόσωπον αλλά μέ τήν κυ
ριότητα. Ιδού τδ ίσχύον δίκαιον: "Ανθρωπε, είσαι 
μηδέν έφ’ οσον δέν έχεις χρήμα καί ιδιοκτησίαν. 
Παίδευσις, εύφυία, ίκανότης εινε πράγματα πά
ρεργα, τά οποία σπανίως έχουσιν αξίαν τινά ! 
Εννοείται ομως δτι ή λογική αύτη Εφαρμόζεται 
προκειμένου περί τής γυναικδς μόνον.

Έν τή Βελγική Βουλή ουδείς υπέρ τών γυ
ναικών νόμος έψηφίοθη' τδ έν αύτή ομως αντι
πολιτευόμενου κόμμα τών σοσιαλιστών ανέγραψεν 
ήδη εις τδ πρόγραμμά του τήν πολιτικήν ισότητα 
τών δύο φύλων ο δέ Βέλγος υπουργός Ny SSenS 
είπε κατά τινα συνεδρίασιν τής Βουλής τοΰ 1895: 
«Εάν αί γυναίκες άποκτήσωσι δικαιώματα, όπερ 
όλοψύχως εύχομαι, αύτη θά γείνη ή θερμοτέρα 
καί είλικρινεστέρα ύπέρμαχος τής οίκογενείας έν 
τή Βουλή καί έκ ταύτης θά άποκτήσωμεν τήν 
χριστιανικήν οικογένειαν, άφ’ ής έξαρτάται ή ισχύς 
καί ή δόξα τής πατρίδας μας».

Εις τήν Ελβετίαν αί γυναίκες αί κεκτημέναι 
τους παρά τών άρρένων έκλογέων άπαιτουμένους 
δρους συμμετέχουσι τών δημοτικών Εκλογών. 
Αξία πολλής προσοχής τυγχάνει ή ύπδ τής ομο
σπονδιακής Επιτροπείας πρόσκλησις δύο γυναικών 
— Εκλεγειοών υπό γυναικών — δπως συμμετά- 
σχωσι τής Επεξεργασίας τού αστικού κώδικας.

Εις τήν Αανίαν ώς καί εις τήν Σουηδίαν καί 
Νορβηγίαν αρκετά πολιτικά δικαιώματα παρε- 
χωρήθησαν ήδη εις τάς γυναίκας, άλλ’ εις τήν 
Ιταλίαν ουδέν μέχρι τούδε διάβημα προς πολι
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τικήν χειραφέτησιν της γυναικός Εστέφθη υπό 
Επιτυχίας, καίτοι πολλοί Εξέχοντες Επτάκις προ- 
έτειναν και θερμώς ύπεστήριξαν αυτήν Εν τη 
"Ιταλική Βουλή.

Και καταλήγομεν εις τήν Εξόχως φιλελεύθερον 
καί φιλοπρόοδον Αμερικήν. Έν αυτή ή πρό
δηλος άνισότης των πολιτικών δικαιωμάτων των 
δύο φύλων προνκάλεοεν είς τας πεφωτισμένος 
κοινωνικός τάξεις των Αμερικανών τον πόθον 
του νά διεκδικήοωσι το δίκαιον των .γυναικών 
Εν τή πολιτική. Αλλά καϊ ή γυναικεία δρασις 
Εν Αμερική Επέδειξεν άληθή θαύματα. Τό Εν 
Σικάγω διεθνές γυναικείον συνέδρων, καθ’ 6 ή 
λόγια διευθύντρια τής «Εφημερίδας των Κυ
ριών» ήμετέρα δέ πολύτιμος σινεργάτις Κυρία 
Καλλιρρόη Παρριν άντεπροσώπευσε τας Έλλη- 
νίδας, συνεκέντρωσε 30,000 γυναίκας.

Αϊ Εν αυτω Εξενεχθεΐσαι γνώμαι και Εκφρα- 
σθεϊσαι εύχαι έτνχον άληθοΰς ίποστηρίξεως υπό 
του φιλελευθέρου Αμερικανικού λαού. Ήδη ε’ις 
απαντα τα Αμερικανικά Κράτη αί γυναίκες έκ- 
λέγουν και Εκλέγονται ως μέλη Εκπαιδευτικών 
συμβουλίων, είς 20 Εξ αυτών Εκλέγονται και ώς 
μέλη δημοτικών συμβουλίων, εις 2 δέ συμμετέ- 
χουσι τού Εκλογικού δικαιώματος κατά τας βου
λευτικός Εκλογάς.

Είς την Χιλήν, τό Κολοράδον, Ie Kansas, 
Eguateur κα) την Wyoming ή γυνή απο
λαύει Ϊσων πολιτικών δικαιωμάτων πρός τόν ανδρα.

Τό έδαφος οπερ κατέκτησεν ή υπέρ των πολι- 
τικων δικαιωμάτων τής γυναικός γνώμη άγει είς 
συμπέρασμα, οπερ ψυχραίμως, μετριοπαθως και 
άμερολήπτως Εξεταζόμενου φαίνεται οτι στηρίζε
ται Επί τής αυστηρός - λογικής και τού άπροσω- 
πολήπτου δικαίου και δι’ αυτούς ακόμη τούς 
βλέποντας την γυναίκα διά τού πρίσματος τής 
δυσμενείας. Είνε αληθές οτι ή γυνή ύπ’ ούδενός 
Εκ φύσεως πνευματικού μειονεκτήματος κωλύε
ται, δπως άναμιχθή και είς τα τής πολιτείας. 
Έξ Εναντίας εϊνε γνωστή ή Εξαιρετική τής γυ- 
ναικός οξυδέρκεια, ή ευστροφία τού πνεύματος 
και ή ταχεία αυτής άντίληψις. Αι γυναίκες καί 
ώς Επιστήμονες διέπρεψαν πανταχού και πάντοτε 
καί κατά τάς Επιστημονικός αυτών σπουδάς καϊ 
κατά τάς Επί πτυχίω Εξετάσεις διακρινόμεναι με
ταξύ των συμφοιτητών των καϊ κατά τό πρα
κτικόν αυτών στάδιον είς τήν πρώτην γραμμήν 
άναδεικνύμεναι.

'Ο Εκ τής πόλεως KaremiC τής πολιτείας 
Wyoming δικαστής Κίνκγμαν Επέστειλε κατά 
τόν Δεκέμβριον τού 1872 μακροσκελές άρθρον 
του πρός τήν Εν Σικάγω «Εφημερίδα των Γυ
ναικών» Εκ τού οποίου δημοσιευμένου δντος ά- 
ποσπώμεν τά Εξής: «Τρία συνεπληρώθησαν έτη 
άφ° δτου αί γυναίκες τής πολιτείας ημών συμ- 
μετέχουσιν είς πάντα τά υπουργήματα είς α καϊ 
οί άρρενες Εκλογείς. Κατά τό διάστημα τούτο Εξέ

λεξαν καϊ Εξελέγησαν είς διάφορα υπουργήματα, 
διετέλεσαν ένορκοι καϊ είρηνοδίκαι. Καίτοι ιπάρ- 
χονσι πολλοί άντιφρονοΰντες είς τήν πολιτικήν 
ταύτην Ελευθερίαν τής γυναικός, ούχ ήττον ούδεϊς 
θά δυνηθή νά μη όμολογήση οτι ή Επέμβαοις 
αυτής Αταμορφωτικως Επέδρασεν Επί τών Εκλο
γών, αΐτινες ήσύχως καϊ τακτικώς διεξήχθησαν. 
Τά δικαστήρια Εξ Είλλου κατώρθωσαν νά άνα- 
καλιψωοι διαφόρους Εγκληματίας, οιτινες δι- 
ετέλουν μέχρι τούδε Ανενόχλητοι.

« Όσάκις αί γυναίκες άνέλαβον υπηρεσίαν τινά 
λίαν εύσυνειδήτως Εξεπλήρωσαν αυτήν, μετά 
πλείονος δέ προσοχής ή οι άνδρες παρηκολούθη- 
σαν τάς Εν τω δικαστηρίω συζητήσεις καϊ δλι- 
γώτερον Επηρεάσθησαν Εκ συμφερόντων. Πλήν 
τούτου ή παρουσία τών γυναικών, ώς Ενόρκων 
καϊ δικαστών, έ'σχε καϊ έτερον αγαθόν αποτέλε
σμα, οτι Επέβαλλε τούς πάσι συμπεριφοράν ευ
λαβή καί άβρόφρονα».

Περαίνων τό μακρόν άρθρον του δ Κίνκγμαν 
γράφει: «διακηρύττω διαπρυσίως οτι Εκ τής με
ταβολής ταύτης τών ήμετέρων νόμων είδον πη- 
γάζοντα πολλά αγαθά διά τόν δημόσιον βίον, 
ούδέν δέ άτοπον, οίδεμίαν βλάβην ήδυιήθην νά 
άνακαλύψω παρά πάσας τάς προφητείας, ας οί 
αντίπαλοι διεκήρυττον κατά τήν ψήφισιν τού περί 
γυναικών νόμου».

Ιδού λοιπόν οτι αί πράξεις τής πνευματικώς 
μεμορφωμένης γυναικός δεν πηδαλιουχούνται 
υπό μόνου τού αισθήματος αλλά καϊ ύπό τού λο
γικού’ δέν είνε τής καρδίας μόνον άπηχήσεις, 
αλλά καϊ τού νού απαυγάσματα.

Ώς παράδειγμα τής δξυδερκείας καϊ πολιτι
κής συνέσεως τής γυναικός έστωσαν δύο τής 
Αγγλίας βασίλισσαι.

Ή βασίλισσα Έλισσάβετ μία τών Επιφατε- 
στέρων Εστεμμένων κεφαλών τής Αγγλίας. Πε- 
προικισμένη δι’ Εξοχων πνευματικών χαρισμάτων 
ήτο καϊ τοσούτον πολυμαθής, ώστε διήγειρε τόν 
γενικόν θαυμασμόν. Πλήν τών γυναικεία) ν 
έρ γων Εγνώριζε μουσικήν,έγραφε καϊ ώμίλει τάς 
δύο αρχαίας κλασικός γλώσσας, Εγνώριζε τήν 
Γαλλικήν, Γερμανικήν, Ιταλικήν, είχε μελετήσει 
τελείως τήν ιστορίαν τής πατρίδος της καί είχε 
πλήθος Εγκυκλοπαιδικών γνώσεων. "Ας μή λη- 
σμονήσωμεν τήν ύπερήφανον, συνετήν καϊ γεν- 
ναίαν άπάντησιν ήν έδωκεν είς τούς Επισήμους 
άνδρας τούς ζητήσαντας τήν χείρα αυτής παρά τό 
συμφέρον τού βασιλείου της: «Συνεζεύχθην ήδη 
μετά τής Αγγλίας». Ή άπάντησις αύτη άπο- 
δεικνύει οτι ή άπόκτησις δικαιωμάτων αφυπνίζει 
είς τήν γυναίκα περισσότερον ή είς πάντα άλλον 
τήν σνναίσθησιν τού καθήκοντος.

Ή Έλισσάβετ έθηκε κατά τούς ιστοριογρά- 
θους τά θεμέλια τού μεγαλείου τής Αγγλίας. 
Ύπό τήν προστασίαν αυτής παρήχθησαν τά 
Αθάνατα έργα τού Ούΐλλιαμ Σαίξπηρ καϊ περί 
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αυτής δ Πάπας εϊπε: «Εάν μη ήτο αιρετική θά 
ήτο αξία Ενός ολοκλήρου κόσμου».

’ Αλλη βασίλιοσα μετ’ αυτήν ή Βικτωρία ή 
γέρουσα τον τίτλον Βασίλισσα του Ηνω
μένου Βασιλείου της Μεγάλης Βρετ- 
τανίας, της Ι ρ ί. ανδίας, των αποικιών 
και των κτήσεων Εν Ευρώπη, Ασία, 
Ά φρική και Ώκε ανί α, Α υτο κρ άτει ρα 
των Ινδιών, προστάτριατής Πίστεω ς, 
Βασιλική καϊ Αυτοκρατορική Μ ε γα- 
λ ε ιό τ ης.

"Η Βικτωρία ητο γυνή μεγάλης πνευματικής 
άναπτύξεως και ίσχυρας θελήσεως Εκ τών ολίγων 
δε Εστεμμένων κεφαλών, αιτινες τόσας ακμής 
καϊ δόξης είδαν ημέρας. Κατά τά Εξήκοντα δύο 
έτη τής βασιλείας της εσχε τοιαύτην έπίδρασιν 
έφ° όλοκλήρου τής οικουμένης, ώστε ή περίοδος 
αύτη νά αποτελέση τον θρίαμβον τής Αγγλικής 
δυνάμεως.

Αιασπείρουσα άπδ του θρόνου αυτής ούχϊ την 
βίαν και τον φόβον, άλλα τον πολιτισμόν και τήν 
ίξημέρωσιν, κατώρθωσε ώστε Αφρική, Ασία 
και Πολυνησία νά άποτελώσι μέρος τής Ιστορικής 
ανθρωπότητας.

"Αν δε και αί δύο αύται βασίλισσαι νπέπεσαν 
εις τινα σφάλματα, μήπως δ πολιτικός βίος βα- 
σιλέων δεν σημειοϊπολιτικά σφάλματα ίν τή ιστο
ρία ί

Άφοΰ λοιπόν τά συμφέροντα ολοκλήρου κρά

τους Εμπιστεύονται είς τήν απεριόριστον δρασιν 
μιας γυναικός—ήτις φέρει περιπλέον ένα τίτλον-— 
θεωροΰντες εγκ υρον το βο υ λ ε υ τ ι κ ό ν αυ
τής, δεν θά ήτο ίσως άλογον νά Επιτρέψωσιν είς 
αυτήν τήν Εντός τών στενών ορίων δημοσίου τίνος 
γραφείου δικαιοδοσίαν, δταν ή πνευματική αυτής 
άνάπτυξις Επιτρέπη τούτο.

"Η Εν ταίς δημοσίαις θέσεσιν ανάμιξις τής 
γυναικός άναλόγως πάντοτε τής πνευματικής αυ
τής μορφώσεως εϊνέ τι φυσικόν και δίκαιον, 
ουδεν δε άτοπον παρουσιάζει, ίν κοινωνία Εν
νοείται ίν ή τά ήθη εχουσιν αρκούντως ίξημε- 
ρωθή, δ δε δίκαιος σεβασμός του πλησίον θεω
ρείται ώς εν τών ΰψίστων ανθρωπίνων καθη
κόντων.

Μέχρι τοΰδε ή γυνή συνεργάζεται μετά του 
ανδρός είς Εργοστάσια, Εμπορικά καταστήματα, 
φαρμακεία κλπ., οΰτω δύναται βεβαίως νά συν- 
εργασθή μετ’ αύτοϋ και είς δημοσίας θέσεις.

"Ο δημόσιος υπάλληλος ώς πνευματικώς καϊ 
ηθικώς μεμορφωμένος ήθελε βεβαίως ετι μάλλον 
αναγνωρίσει τήν σεβαστήν θέσιν τής φιλέργου 
κόρης, ήν θά Εβλεπε κύπτουοαν με τήν γραφίδα 
είς τήν χεΐρα προ τής πλησίον αυτού εΰρισκομέ- 
νης τραπέζης καϊ ευουνειδήτως ίργοζομένην 
τούτο μαρτυρεί καϊ ή ανωτέρω άναφερομένη Επι
στολή τού δικαστοϋ τής Laremie Κίνκγμαν.

("Επεται συνέχεια.)
Άρτεμιάία Λανδράκη

ΧΡΤΗΗ ΔΙΑΘΗΚΗ
(’Ανέκδοτοι όκέψεις).

1 VII

β
ΚΑΣΤΟΣ άνθρωπος, καί ό Αθλιέότερος 
Ακόμη, διατηρεί έν τμ όυνειδήόει του 
εν εύαγγέλιον, τό όποιον δμως φροντί- 

J ζει ν’ Ανοίγμ δΰον το δυνατόν όλιγωτέ- 
ρας φοράς.

Η Δόξα είνε μία κατάόταόις, ήτις Αλλοτε όώ- 
ζει καί άλλοτε φονεύει ή θάνατος είνε περιβε- 
βλημένος το φως της ζωης, ή ζωή περιβεβλη- 
μένη τήν όκιάν τού θανάτου.

III
Η φύόις έξημεροΰται δπως καί οί άνθρωποι· 

Αποβάλλεται καί αύτη είς τον εκπολιτισμόν.
IV

Ούδεν φέρεχ βαθύτερον ή ψυχή, δόον τήν 
σφραγίδα τών πρώτων παχδικών έντυπώδεων θά 
έλεγέ τχς, δττ όμοχάζεχ προς ζύμην, ήτχς μέ τήν 
πάροδον του χρόνου όκληρύνεται καί Απολιθοΰ- 
ταχ.
' V

*0 κόσμος είνε κοχλάς πλήρης άκανθων εύ- 
τυχής ό διερχόμενος χωρίς νά πληγώθμ.

VI
Ή ποχότης τού Ανθρώπου μετρεϊται δχά τής 

ιδίας γλώόόης του, ούχί δταν έξυμνμ τήν ποιό
τητα εαυτού, Αλλά τήν τών άλλων.

Ελπίζει τις ; χάνει δχς δταν χάνμ- δεν έλπί- 
ζει ; κερδίζει δίς δταν κερδίζμ

VIII
Ό πλούτος τού πνεύματος ούδέποτε διατη

ρεί έν τοϊς βιβλίοις του μερίδα χρεών, διότι ού
δέποτε χάνει είς τούς Απολογισμούς του· είνε 
πλούτος δστις διατηρείται Αμείωτος καί δταν 
Ακόμη τό χρηματοκιβώτιον θραυσθμ.

1X
Μεταχειρίζονται έκαστον κατά τον χαρακτή- 

ρά του· έάν δμως μεταχειρισθώδιν έκαστον κατά 
τον πλούτον του, ποιος θά δυνηθι;ί νά διακρίνμ 
τον Αγαθόν Από τόν κακόν :

X
Πείνας ; τρώγει δίψας ; πίνε. Πεινάν καί πί- 

νειν, ή δίψαν καί τρώγειν, είνε πολύ χείρον τού 
θνήδκειν εκ πείνης, ή θνήσκειν έκ δίψης.

XI
Είνε δυνατόν νά εύρεθμ Ανθρωπος χωρίς 

έλαττώματα ; Είνε τό αύτό ώς νά ζητμ τις ήλιον 
χωρίς κηλίδας. Έν τούτοις καί τδ έλάττωμα 
πολλάκις εξωραΐζει· Αρκεί νά δρα καταλήλλως.

XII
Χιλιάκις προτιμώ τό μεγαλεϊον μιας σμικρό- 

τητος, Από τήν σμικρότητα ενός μεγαλείου.
Πολύβιος Δημητρακόπουλος
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Τ
ΗΝ μονοτονίαν τού έν Χανίοις βίου —δ- 

ότις θά άπέβαινεν Ανιαρότερος,έάν τήν 
ελλειψιν κοινωνικής εύθι'μίας καί κι- 
νήόεώς δεν άνεπλήρου Λ γελόεόόα καί 

όφριγώόα είκών της ώραίας Κρητικής φύόεως— 
ζεύγος μαγευτικών Αηδόνων ήλθε να ποικίλη 
ΰτήάαν επί μικρόν τήν καλλιτεχνικήν φωλεόν 
του παρά τφ μικρω θεάτρω τοΰ Δημ.Κήπου μας. 
Δύο "Ελληνες καλλιτέχναι Λ καλλικέλαδος άη- 
δών κ. Βερώνη Λ Αληθής γόηόόα τής Ελληνι
κής όκηνής καί ό εύγενής γόνος διακεκριμένης 
έν τώ διπλωματική τής Ελλάδος κόόμω οίκο- 
γενείας κ. Γεώργιος Γεννάδης έπιόκέφθηόαν την 
πόλιν μας.

Περί τής κ. Βερώνης ουδέν όημειοΰμεν φρο- 
νοΰόαι δτι Λ πυραμίς τής καλλιτεχνικής ύπάρ- 
ξεώς της - κατά την ώραίαν φραόιν τοΰ Γκαΐτε 
— έχει,φθάόει εις Αρκετόν ύψος, ώότε νά άπο- 
βαίνμ περιττή παόα προς Ανύφωόνν αυτής έπ- 
οικοδόμηόις. Αντί παντός άλλου δημοόιεύομεν 
κατωτέρω ποίημά τι τοΰ εν Καβάλλα έγκατε- 
ότημένου Κρητός ποιητοϋ κ. Κωνόταντινίδου 
έμπνενάθέντος έκ των καλλιτεχνικών δώρων, 
δι’ ών ή φύόις άφθόνως έπροίκιόεν αυτήν.’Αλλά 
διά τόν κ. Γεννάδην, τόν εύπατρίδη τούτον 
καλλιτέχνην, δότις κλείων τά ωτα εις κοινωνι
κός προλήψεις καί Απωθών λαμπρόν διπλωμά

του ότάδιον ήκουόε μόνον τήν παναρμόνιον έ- 
άωτερικήν φωνήν, ήτις έκάλει αύτόν ύπό τάς 
πτέρυγας τής Τέχνης, δέν δυνάμεθα ή νά έκ- 
δηλώάωμεν Αληθώς θαυμασμόν καί βαθεϊαν έκτί- 
μηόιν τόόον διά τήν γενναίαν αύτού άπόφαόιν 
— λαδανομένης ύπ’δφει τής καταότάόεως του 
Συγχρόνου Ελληνικού Θεάτρου—δόον καί διά 
τάς έν τμ Τέχνμ τεραότίας προόδους του.

Ό κ. Γεννάδης είοήγαγεν εις το Ελληνικόν 
Θέατρον τήν φυόικήν Απαγγελίαν καί ύπόκρι- 
άιν. Παν δ,τι υποδύεται είνε είκών φυόικωτάτη 
περιβαλλόμενη ύπό πλουόίας καλλιτεχνικής 
χροιάς, Τραγικός προκαλών παλμούς καί δά
κρυα δέν λείπει τοΰ νά ήνε Αριστοκράτης καί 
είς τάς τραγικωτέρας τής ΰποκρίόεως ότιγμάς 
ώς. Φίλιππος είς τόν «Άρχιόιδηρουργόν», τού 
Όνέ καί ώς Ροβέρτος είς τήν «Τιμήν» τοΰ Σού- 
δερμαν Ανέρχεται είς ύφηλήν βαθμίδα καλλιτε
χνικής τελειότητας.

Η Α. Β. Y. ό πρίγκιφ Γεώργιος έκτιμών τήν 
καλλιτεχνικήν Αξίαν άμφοτέρων παρίότατο είς 
άπάόας τάς ύπ’ αυτών δοθείόας παραότάόεις, 
έπανειλημμένως δέ έξέφραόε τήν ύφηλήν Λύτου 
εΰαρέόκειαν είς τούς άξιους παντός έπαίνου 
καλλιτέχνας τούτους τής Ελληνικής όκηνής

Λ. I. Λ.

ΤΗι Δ’ΔΙ ΑΙΚΑΤΕΡΙΝΗ!

Μονάκριβο τοΰ Γένους μας καμάρι, 
σ’ έπροίκισεν η Μο7ρα κάδε χάρι, 
με πνεύμα πεταχτό νά κρίνη δλα 
τά πάδη της ψυχής τά φλογοβόλα. 
Μέ τή γλυκειά λαλιά θαρρείς αηδόνι 
πώς κελαϊδή όταν λαλής, Βερώνη!

Στενάζεις, και σπαράσσεις τήν καρδία μας, 
Δακρύζεις, πλημμυρονν τά δάκρνά μας, 
Γελάς, κα\ το γλυκύ σου χαμογέλοιο 
μας φέρνει τής χαράς ευδύς το γέλοιο.

ΙΙονόμετρο τοΰ πόνον ή ματιά σου, 
τοΰ έρωτος καδρέπτης ή καρδιά σου,’ 
ανοίγει καί μας δείχνει κάβε πάδος, 
το ύψος τής ψυχής μας καϊ το βάδος.

Καρδιαΐς σκληρές σαν πέτρες, πάγους, χιόνι, 
ή φλόγα τής καρδιας σου ξεπαγώνει,

ΒΕΡΩΝΗι
Shame being host all the vitrues are lost.

και κάδε τρυφερό της καρδιοχτύπι 
μάς φέρνει τη χαρά και φεύγ’ ή λύπη.

Είς τήν σκηνήν το πρώτον σαν σε είδα 
έκαλοτυχισα τήν άμοιρη Πατρίδα, 
φιλοτιμίας ιωνικής απ’ τη χαρά μου 
αίσδάνδηκα παλμούς μέσ’ στήν καρδιά μου, 
γιατ’ είδα νά χαράσση χαραυγή 
κ’ έμάντευσα και ήλιος πώς δά βγή, 
τά σύννεφα τοΰ Γένους νά σκορπίση 
τή λάμψι τής Ανατολής νά δή ή Δύσι.

Νά λάμψη ή Ελλάς μας σαν καί πρώτα, 
τά ξένα, τά δαμβά νά σβύσουν φώτα, 
νά γράψη Σοφοκλής μας νέος «Αντιγόνη» 
γιά νά συγκρίνουν τήνΒερνάρ μέ τήνΒερώνη.

Καβάλλα, 15 Νοεμβρίου 1895
'Ο Κρής ποιητής

Ίω. Κωνόταντινίδης
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ΠΑΡΑ ΤΗΝ ΘΑΑΑΧΧΑΝ

S
PMHTIKA τά κύματα έθραύοντο έπί τής 
I ακτής του Φαλήρου, δ δέ άφρός των έ— 
λεύκαινες είς μεγάλων ακτίνα την επι

φάνειαν τής θαλάσσης.
Ό ούρανός έπάνω ήτο μολύβδινος, βροχή δέ 

ήπειλεΐτο άπδ στιγμής είς στιγμήν.
Καθισμένος είς μίαν γωνίαν τής εξέδρας πα— 

ρηκολούθουν το άγριον θέαμα τής μαινομένης θα
λάσσης.

Έβασίλευε πλήρες νηνεμία, ή νηνεμία εκείνοι 
ή οποία προηγείται πάντοτε τής θυέλλης.

Δι ’ έμέ αί στιγμαί αύται είνε στιγμαί μεγα
λείου, άπολαυστικαί στιγμαί. 'Ο άνθρωπος τής 
τρικυμίας, δ διαρκώς κλυδονιζόμενος, δεν άγαπα 
την απόλυτον γαλήνην, άρέσκεται όμως τάς 
ώοας έκείνας αίτινες αποτελούν το μεταίχμιον 
μεταξύ τής πρώτης καί τής δευτέρας.

Έρημος ή εξέδρα καί έρημον τό Φάληρον καί 
μόνος δ θόρυβος τής άνά ήμίσειαν ώραν διερχο- 
μένης αμαξοστοιχίας έτάρασσε την ηρεμίαν ήτις 
έβασίλευεν είς τά πέριξ.

Είχον βεβαίως πολλήν ώραν ες την θέσιν ε
κείνην καί επί πολύ έρέμβασα μέ τα όγκού- 
μένα καί είς άφρόν διαλυόμενα κύματα, άφ ’ ου 
κατά το διάστημα τούτο διέπλευσα τον Ωκεα
νόν, εϊδον εύρείας καί πολυκυμάντους θαλάσσας, 
άντίκρυσα αγνώστους χώρας καίκόσμουςιδανικούς.

Ή εξέδρα δδηγρυμένη ύπο τού ρεύματος διέ
σχιζε μεθ ’ δρμής τάς θαλάσσας αψηφούσα τά 
κύματα.

Εγώ έφερόμην άσυνειδήτως επ’ αύτής, πλέων 
έν τώ Ώκεανω τώ άπεράντω των ονείρων καί 
τής φαντασίας- έχρειάσθησαν δέ όλίγαι σταγό
νες βροχής διά νά με επαναφέρουν είς την πραγ
ματικότητα.

ΟΛΙΓΑΙ Λ Ε Ξ Ε
Γ ΥΝ ό'τε διά τής Θείας Προνοίας διε— 
'4 λύθη ή περιβάλλουσα τήν Έλευ- 
ι θερίαν τής προσφιλούς Κρήτης ά— 

χλύς, καί δ ορεσίβιος καί άνδρεΐος πολεμιστής 
έλευθέρως άναπνέει τον αέρα των αίματοβαφών 
Λευκών Όρέων καί τής πολυστενάκτου ’Ίδης. 
Νύν δτε ώς άλλη πτερυγίζουσα μέλισσα ανα
τρέχει τούς λειμώνας τής φιλολογίας καί ποιή- 
σεως,άλλά καί τούς άκανθώδεις θάμνους τών κοι
νωνικών ατραπών ή ελλόγιμος καί μουσοτραφής 
Διεύθυνσις τού έν Χανίοις έκδιδομένου περιοδικού 
δ « Σπι ν θη ρ » όπως είσκομίση είς αύτό ώς είς 
κυψέλην τήν πνευματικήν Αμβροσίαν χάριν 
τών άναγνωστριών καί αναγνωστών αύτού, προς 
την προσφιλή Κρητικην Νεολαίαν έρχομαι νά 
ύπομνήσω το άρχαΐον ρητόν: «Σύν Αθήνα καί 
χεΐρα κίνει».

Ναι’ τά ήθη τά έθιμα, ή ίστορία, ή 
γλώσσα Υμών, τά πάντα είσίν Ελληνικά. 
Αλλά ταύτα πάντα δέν άρκούσι προς έπιτυ—

Εάν ήτο δυνατόν νά εύρεθή κανείς αίφνιδίως 
είς τον Παράδεισον, ώς παριστοϋν την μυστηρι— 
ώδη καί φανταστικήν ταύτην χώραν των μυθι— 
στοριογράφων αί φαντασίαι, θά ήδύνατο νά δώση 
τούτου περιγραφήν ;

Ποιος έχει την δύναμιν νά περιγράψη δ,τι εί- 
δον οιά των οφθαλμών τής ψυχής κατά τό διά- 
στημα κατά το όποιον άπεκοιμήθην είς την γω
νίαν τής έζέδρας νανουριζόμενος εκ τού παφλα
σμού των κυμάτων καί έκ τού ρόχθου μεθ’ ού 
συνετρίβοντο ταύτα έπί των ύποβασταζόντων 
τήν εξέδραν πελωρίων σιδηρών δοκών ;

Εξ όλων τούτων μία σκηνή άπέμεινεν έγκε— 
χαραγμένη βαθέως είς τήν μνήμην μου. Ενθυ
μούμαι ότι παρά τό πλευρόν μου έκάθητο με
λανειμονούσα γυνή.

Το προσωπόν της άπήστραπτεν έκ καλλονής, 
έλαμπον οι οφθαλμοί της, καίτοι είς τό βάθος 
αυτών οιέκρινον κρυφίαν λύπην καί τινας προώ
ρους ρυτίόας είς» τάς κόγχας των οφθαλμών. Μέ 
ηκολούθησε καθ’ δλον τό Φανταστικόν ταξείδιόν 
μου. Οί οφθαλμοί της μέ παρετήρουν διαρκώς 
καί άν έχαιρόμην δι ’ όσα έβλεπα, τούτο προήρ- 
χετο- διότι ήσθανόμην τήν γυναίκα ταύτην, τήν 
άγνωστον, την μυστηριώδη, είς τό πλευρόν μου.

Αίφνιδίως όμως ή θάλασσα κατέστη πλέον 
απειλητική καί εν πελώριον κύμα, άφήρπασεν 
άπο πλησίον μου την γλυκειαν σύντροφον. Δέν 
ηουνηθην μονος νά ακολουθήσω τήν άτελεύτητον 
πορείαν καί έπανήλθόν μέ τήν λαμπράν μεν έν- 
τυπωσιν τού ώραίου, τού μαγευτικού ταξειδίου, 
αλλα και με την λύπην καί τον πόνον διά την 
απιολειαν τής ουραίας συνοδού μου.

ΆΟήναι — Απρίλιος
Κ. Γιολδάόπς.

ΙΣ
χίαν τών ποθών Ύμώντε καί τής Μητρός Έλ- 
λάόος; οεον συν τη Θεία Πρόνοια νά κινήσωμεν 
την χεΐρα· δέον νά έργασθώμεν σκοπίμως καί 
συντόνως όπως, το μέν, ίδωμεν περικαλλή, 
πλουσίαν, προπορευομένην έν τη τού πολιτισμού 
σταδιοδρομία τήν Ημετέραν Πατρίδα, τό δέ, 
όπως διά τής είρημένης Αμβροσίας γαλουχή- 
σωμεν γλυκείας καί μεγάλας έλπίδας, έφ ’ ών 
στηρίζονται οί Πανελλήνιοι πόθοι.

Ως άπαρχην τοιαύτης έθνικής εργασίας θεω— 
ροϋντες την έκδοσιν τού έν λόγω Περιοδικού, 
ας συνεργασθώμεν καί ημείς βέβαιοι οντες, ότι 
θέλομεν κατορθώσει ίνα έν καιρώ ή ίστορία, 
ήτις θέλει αναγράψει τήν Ένωσιν τής θυγατρός 
Κρήτης μετά τής Μητρός .Ελλάδος, μνημο- 
νευση χρυσοις γράμμασιν έν τοΐς δέλτοις αύτής 
Ϊκτός του της νμέτερας ΙΙατμίόος καί αΛ.Ιους 
άόάμαντας .Ιαμημύνοντας τό Στέμμα της Έ.Ι- 
.Ιηηκης Μέγα^ειότητοζί

ΆΟήναι Η. Ε.Κ.
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ΒΟΥΚΟΛΙΚΟΝΕΙΔΥΛΛΙΟΝ

Ο ΝΙΚΟΣ ΚΑΙ Η ΜΑΡΙΟ
Τγ καλΛιτέχκ^ι

Ψηλα σέ πράόινο βουνό καί μοόχομυρισμένο 
είν'ένα ώμορφο χωριό, 
ποΰ ζμ ό Νίκος καί Λ Μαριώ, 

ζευγάρι άγαπημένο . . .

Έκεϊ δεντριά θεόρατα είς τοΰβόυνοΰ τμς πλάτες 
τήν πάναγνη δροσιά σκορπούν, 
ποΰ οί άδρόσιστοι άγαποΰν 

καί άμοιροι διαβάταις.

Έκεϊ πουλιά γλυκόφωνα έπάνω ’ο τα κλωνάρια 
φωνάζουν μ’ άνοικτή καρδιά, 
καί χύνουν γύροι ευωδιά 

τά πράσινα θυμάρια.

Εκεϊ μέσ’ τά χαμόκλαδα πετοϋνε μ τρυγόνες, 
καί στή βουνίσια μοναξιά" 
χρυδολουσμέναις στή δροσιά 

άνθοϋν μ άνεμώνες.
Εκεϊ σάν τάγρια τοΰ βουνού κι'άθώα περιστέρια 

πάνε σ’ άπόκρυφες σπηλιές, 
ναύροΰν άθάνατες φωλμές. 

τάγαπημένα ταίρια !.. .

Έκεϊ καί -Λ Μάρω, σάν πουλί ποΰ φεύγει άπ’τό 
[κλουβί του 

για νά πετάξμ στο βοριά, 
καί ψάλλει την έλευθεριά 

μέ τη γλυκεία φωνή του.

Καί πάει ναϋρμ στά κλαδιά το ποθητό του ταίρι 
γιατί δεν γράφτηκε γι’ αύτό, 
μές σέ κλουβάκι σφαλιστό 

μαύρη σκλαβιά νά ξέρμ

Έτσι άπό τό σπήτι της κ' έκείνη έξεπετοΰσε, 
κ’ ερχότανε κρυφά, κρυφά 
την εύτυχία νά ρουφά, 

μ’ αυτόν ποΰ άγαποΰσε....

Έκεϊ βρυσούλες καθαρές άπό τούς βράχους τρέ- 
ΓΧ°νν, 

και με τρελούτσικη χαρά, 
τά κρουσταλλένια των νερά 

γη καί λουλούδια βρέχουν...

Σέ τέτοια φύσι άν κανείς έλθμ ποτέ νά ζήσμ 
μακρυά άπ’ τής χώρας τη βοή, 
τη φυσική του τη ζωή 

ποτέ δέ θά μισήσμ !
Γιατί πότε ό άνθρωπος τής γης την άρμονία 

βλέπει σ’ τά μάτια του μπροστά, 
κι’ ό νους του τρέχει καί πέτα 

σ' τή δύναμη τή θεία,

Πότε τοΰ άνοίγεται Λ καρδιά καί θέλει ν’άγα- 
[πήσμ, 

σάν βλέπμ γύρω του ξανά 
νά πρασινίζουν τά βουνά, 

νά λουλουδίζμ ή φύσι!

και Λόγια άεύΛοικϋι Αρτεμίσια Λακόράκι.

Σ’ αύτή τήν άνθοστόλιστη καί πλουμισμένη φύσι 
τόν πρωτογνώρισεν Λ νειά· 
έκεϊ ποΰ ήρχουνταν τάρνιά 

σ’ τή βρύσι νά ποτίσμ.

Μιά μέρα έκεϊ ποΰξένοιαστη έπότιζε τάρνιά της, 
παρέκει άπό τό βουνό, 
παλληκαράκι γαλανό 

έπρόδαλε μπροστά της.

— Τράβα τάρνιά σου παρεκεϊ, τής λέει τό παλ- 
[ληκάρι. 

Θέλω νά πιω λίγο νερό· 
εινε τό στόμα μου ξερό, 

τάχεϊλι δίχως χάρι.

Καί Λ κοπέλλα άμ’ άκουσε ότι τό παλληκάρι 
λίγο νεράκι τής ζητεί, 
σηκώθη άμέσως πεταχτή 

καί μέ χρυσό καμάρι,

Έβγαλ’ ευθύς άπ’ τή ποδιά, χωρίς στιγμή ν' ά- 
[φίσμ, 

ένα τασάκι καθαρό, 
καί τούδοσε μ’ αύτό νερό, 

τή δίψα του νά σβύσμ.

Έμπόρεσες, κοπέλλα μου, μέ τό νερό τής βρύσης 
ώσάν νεράιδα τοΰ χωριού 
έκείνου τοΰ παλληκαριοΰ 

τή δίψα του νά σβύσμς,

Μά οΰτ’ άθάνατο νερό κι’ αν ήτανε σ’ τή φύσι, 
δέν θά μπορούσε, τή φωτιά 
ποΰ τοΰ άναψες μέ μιά ματιά 

σ’ τά στήθηα του, νά σβύσμ

Ό νειός άγάπησε τή νειά, κ’ ή νειά τό παλλη- 
[κάρι, 

κ’ έκεϊ στή βρύση, σ' τό βουνό, 
κάθε αύγή καί δειληνό, 

ώσάν καλό ζευγάρι,!

Έκεϊ ποΰ άνθοΰν τά λούλουδα, ποΰ άνθοΰνε τά 
[γιουλάκια, 

καί σ’ τμς άνθόχυτες έλμές, 
στήνουν δροσόλουστες φωλμές, 

τά ώμορφα πουλάκια,

Σαν δυό πουλιά ζευγαρωτά πηγαίναν τή φω- 
[λιά τους 

νά χτίσουνε τή τρυφερά, 
κ’ είχαν γιά μόνη τους χαρά 

τά δροσερά φιλιά τους !

Ψηλά σέ πράσινο βουνό και μοσχομυρισμένο 
είν’ ένα ωμορφο χωριό, 
ποΰ ζμ ό Νίκος κ’ Λ Μαριώ, 

ζευγάρι άγαπημένο.
Νικ. J. Κυπαρίσσης

— 60 —



Ϊ Π IN Θ Η Ρ

ΣΤΑΜΠΟΣ ΚΑΝΕΛΛΗΣ
M^y ΗΜΟΣΙΕΙ ΟΥΣΑΙ την εικόνα τού δια- 

π^”0^ ®ν τ^ πόλει ημών ιατρού κυρίου 
*····^Σταμ. Κανελλή, ενός των φιλοστοργω— 

τερών της πατρίδος τέκνων, άτινα το πρόο αύ- 
την ιερόν καθήκον θέτουσιν είς τοιούτον ύψος, 
ώστε να μη δύναται να φθάση μέχρις αυτού ή 
παγετώδης πνοή της πρός τάς ρεγάλας Ιδέας 
παρατηρούμενης το πλεΐστον σήμερον κοινωνικής 
αδιαφορίας καί ή φλόξ τού πρός τό ίδιον ύλικόν 
συμφέρον έ'ρωτος, φρονούμεν ότι παρέχομεν μι- 
κραν πρός την φίλην πατρίδα ύπηρεσίαν καθι- 
στώσαι γνωστήν είς τό Πανελλήνιον την φυσιο
γνωμίαν ένος των γενναίων εκείνων άνδρών, οί- 
τινες δέν έδίστασαν νά ύποστώσιν άθορνβως τάς 
μέγαλειτέρας ύλικάς θυσίας καί ταλαιπωρίας 
υπέρ της εκπληρωσεως διακαούς πατριωτικού 
πόθου, της πραγματοποιήσεως τού προαιωνίου 
μαγευτικού ονείρου τού Κρητικού λαού.

Άλλ ’ έάν αί μεγάλαι άρεταί εινε κληρονο- 
μικαί καί δ Σταμάτιος Κανελλης έκ Λάκκων 
της Κυδωνίας καταγόμ.ενος έκληρονόμησε τό έν 
αυτώ βαθύ της φιλοπατρίας αϊσθημ.α από της 
πατριαρχικής αύτού οικογένειας, ήτις ένδόξως 
έ'δρασεν πάντοτε έπί τού πεδίου των ύπέρ ελευ
θερίας μαχών. Καί δ μεν πάππος—ϊνα μη είς 
παλαιοτέραν γενεάν άνατρέξωμεν—συναγωνι- 
σθείς μετά τού όνομαστού έν τη ιστορία στρα
τηγού I κριζωτη, μεθ ’ ου άδελφικώς συνεδέετο, 
κατηλθεν εις την ιδίαν του πατρίδα Κρήτην, έν 
ή έπί μακρόν άνδραγαθήσας έφονεύθη μα/όμε- 
νος κατά των Ιουρκων έν ’Αλιγάνοις ( Σκηνέ 
της Κυδωνίας).

Ο δε πατήρ Έμμ. Κανελλης, είς των 
άρρεταιριστών, μετά θαυμαστής γενναιότητος 
έδρασε καί ως εταίρος κατά τό έπαναστατικόν 
κίνημα τού 1858 καί βραδύτερον ως οπλαρχηγός 

κατά την έπανάστασιν τού 1866 άνοραγαθή- 
σας μεταξύ τών πρώτων είς 80 περίπου μάχας, 
έφ ’ ώ καί μεγάλως έξετιμάτο ύπό των λοιπών 
άγωνιστών έν Κρήτη, ώς καταδείκνυται έκ πε— 
ρισωθέντων έγγράφων άποσταλέντων αΰτώ ύπο 
τού έξ Ελλάδος κατελθόντος τότε στρατηγού 
Ζυμβρακάκη, άρχηγού τού τμήματος Κυδωνίας 
καί ύπό τού άρχηγού Χατζημιχάλη — Γιάνναρη 
γνωμοδοτήσει της τότε Συνελεύσεως τών έγκρι- 
τοτέρων πολεμιστών. Τούς ύπέρ της πατρίδος 
άγώνάς του δέν επαυσεν δ ηρως ούτος Κρής, 
μέχρις ού συλληφθείς ζών τό 1867 ύπό τού δια- 
βοήτου Μουλά Μπεχρή χατεκΰπη είς τεμάχια 
κατά την θέσιν Αγία Μαρίνα (η χλιαρό) τού 
Σκηνέ την Κυδωνίας.

Ό υιός αύτού Σταμ. Κανελλης άντάξιος 
τού πατρός του διάδοχος κατελθών έζ Αθηνών 
1886 συμμετέσχε γενναίως τού άγώνος παρέ- 
χων καί την ίατρικην συνδρομήν του άφιλοκερ— 
δώς είς τούς τραυματίας τού πολέμου.

Κατά τό 1889 έκλεγείς είς τών πληρεξου
σίων τού Κρητικού λαού πατοιωτικώτατα έξε— 
τέλεσε τό καθήκον του, τό δέ 1896 κατελθών 
3ίς Κρήτην καί σχηματίσας ίδίαις δαπάναις 
σώμα οπλιτών σπουδαίως έδρασε, χορηγών καί 
την ίατρικην συνδρομήν του καί φάρμακα άνευ 
ούδεμιάς άμοιβής μετά τής οικείας αύτώ προ
θυμίας. Την γενναίαν ύπηρεσίαν του δέν έ- 
λειψε τού νά παράσχη καί κατά την πολιορ
κίαν τής Κανδάνου, είς ήν έσπευσε μετά τού 
ύπ ’ αύτον σώματος, δπότε καί συμμετέσχεν ώς 
άντιπρόσωπος τών μεταξύ Κρητών καί τών 
Προξένων τών Μεγάλων Δυνάμεων γενομ.ένων 
διαπραγματεύσεων περί παραδόσεως τών όπλων 
τών έν Κανδάνω Τούρκων.

Τάς πληροφορίας τούτας λαμβάνομεν έξ έ- 
πισημων έγγραφων εκ τών δποίων δέν δυνάμεθα 
νά παρίδωμεν καί τό τού άργηγού τού στρατού 
τής κατοχής κ. Βάσσου (12 Μαρτίου 1897). 
Έν τώ έγγράφω τούτω έκφράζονται τά συγ
χαρητήρια τού άρχηγού πρός τόν άγωνιστήν 
ίατρον διά τάς διακεκριμένας είς τόν άγώνα τής 
Κρητης ύπηρεσίας του καί βεβκιούτκι ή παρά- 
δοσις τώ κ. Βάσσω πρός κατάθεσιν έν τώ Έ- 
θνολογικώ Μουσείω Αθηνών τής ύπό τού κ. Σ. 
Κανελλή και τών υπ ’ αύτον Αακκιωτών άρπα— 
γεισης τούρκικης σημ.αιας κατά την μάχην τής 
Κανδάνου (25 Φεβρουαρίου 1897).

Εάν είς τάς μεγάλας ταύτας καί πανθο- 
μολογουμένας άρετάς τού άνδρός προσθέσωμεν 
και την επιστημονικην αυτου ικανότητα ώς δια
κεκριμένου ιατροχειρουργού έπί μακρόν έν Εύ- 
ρωπη ένσκηψαντος είς εύρυτέραν μελέτην τής 
τού Ασκληπιού τέχνης, παρέχομεν είς τούς 
άναγνώστας ημών τόν τύπον άνδρός άΟορύβως 
όλως εκτελεσαντος και έκτελουντος τό πατοιω— 
τικόν καθήκον πρός τόν όποιον πολλούς όμοιους 
εύχόμεθα νά άριθμή πάντοτε ή φίλη πατρίς.

Α. Α;
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ΕΛΕΗΜΟΣΥΝΗ EH EPQTOE
An d r e Th e u r ie t , Γάλλου ’Ακαδημαϊκού.

ZH εις τήν Σεβίλλην τής ’Ισπανίας εις τό 
προάστειον Triana, δεκαπενταετές παιδίον, 
όνομαζόμενον Juanito" ήτο ορφανόν άπό πα
τέρα καί μητέρα. Είχε φυτρώσει δηλαδή 

οπως τα άγρια χόρτα εις τους δρόμους τής Triana, 
έπλάγιαζε άλλοτε κάτω.άπό τα ώραϊα άστρα καί άλ
λοτε εϊς ένα σταΰλον, καί εκαμνε δ,τι ήμποροΰσε διά 
να κερδίζη ολίγα χρήματα και να ζή.Ή συνηθεστέρα 
εργασία του ήτο να πωλή προγράμματα είς τας εισό
δους των θεάτρων.

Μέ όλα τα σχεδόν κουρ-λιασμένα φορέματα του 
ήτο πολύ εύμορφος ό Juanito μέ τα μεγάλα λάμ- 
ποντα μάτια του, μέ το πάντοτε χαμογελόν στόμα 
του, μέ τα σγουρά μαλλιά του, το πολύ μελαχροινόν 
χρώμά του, το όποιον καί έγεινεναφορμή να τόν ονο
μάσουν Morenito. Ητο αληθές ότι ολίγον βοημικόν 
αίμα ύπήρχεν είς τας φλέβας του ένεκα του οποίου είχε 
το ανεξάρτητον ύφος των Βοημών, έτρεφε σφοδράν 
αγάπην πρός τόν τυχοδιωκτικόν βίον καί ζωηρόν πά
θος διά τας ταυρομαχίας.

Ήτο Μεγάλη Παρασκευή καί δ Morenito έξύ- 
πνησε πολύ στενοχωρημένος. "Ολην τήν μεγάλην 
εβδομάδα καί τήν προηγουμένην τά θέατρα έμεναν 
κλειστά καί αυτός αφού δέν έπώλησεν έπΐ 15 ήμέρας 
προγράμματα δέν είχε βεβαίως ούτε λεπτόν εις τά 
θυλάκιά του. Ή άνέχειά του τόν έλύπει ακόμη περισ
σότερον επειδή τήν ημέραν του Πάσχα θά έγίνετο μία 
λαμπρά corrida ταύρων μέ τόν Mazzantini καί τόν 
Frascuelo ως spadas καί αυτός χωρίς λεπτόν δέν θά 
ήμποροΰσε νά ϊδη τό ώραϊον αυτό θέαμα.Ήτο άπηλ- 
πισμένος, έν τούτοις απεφάσισε νά ύπάγη είς τήν 
Σεβίλλην καί ζητήση Ικεϊ τήν τύχην του.’Αφοΰ λοι
πόν προσηυχήθη είς τήν Vierge de la Esperanza, 
είς τήν όποίαν ήτο πολύ ευλαβής έτίναξε άπό τά μαλ
λιά του τά άχυρα τά όποια ειχον μείνει καί έξήλθε 
ταχεως από τόν σταΰλον, όπου είχε κοιμηθή.

Η πρωία ήτο λαμπρά. Είς τόν βαθυκύανον υύ- 
ρανόν έζωγραφίζετο καθαρότατα δ κομψός ρόδινος 
πύργος τής Giralda Οί δρόμοι είχον γεμίσει άπό 
αγρότας,οί όποιοι είχονέλθει εϊς τήν Σεβίλλην διά τήν 
περιφοράν των Επιταφίων, Ό Morenito παρετήρη- 
σεν ένα όμιλον έρασιτεχνών, οί όποιοι ήτοίμαζον πε
ρίπτερα τής πωλήσεως εισιτηρίων διά τήν ταυρομα
χίαν καί αυτό ηύςησε τήν λύπην του. Επί τέσσαρας 
ώρας έπήγαινε καί ήρχετο μέσα είς τήν δοόν τής 
Σιέρπης χορταίνων μέ τήν οσμήν, τήν όποίαν τά γλυ- 
κύσματα μέ τήν άφθονον κανέλλαν διέχυνον, τά κοκ- 
κινίζοντα μέσα είς τό βράζον έλαιον, καί άκολουθών 
τα ίχνη των ταυρομάχων, οί δποϊοι διήρχοντο κομ- 
πάζοντες έξωθεν των καφενείων. Προσεπάθει νά επι
νόηση κανέν μέσον διά νά κερδίση μερικάς pesetas, 
άλλ’ είς μάτην, έδοκίμασε νά συνεταιρισθή μέ τούς 
πωλητάς προγραμμάτων διά τας περιφοράς των επι
ταφίων, αλλά δέν. επέτυχε. Τέλος μή εχων τί νά 
κάμη πλέον καί αισθανόμενος κενόν τόν στόμαχόν του 
καί τήν ράχιν του καιομένην άπό τόν ήλιον έρρίφθη 
έπΐ τής πλατείας τού Συντάγματος, δ'που θά συνην- 
τώντο όλοι οί έπιτάφιοι καί εύρών εν ύπόστεγον, μίαν 
σκιερά» γωνίαν άπεφάσισε ν’ άναπαυθή έκεϊ.

«"Οποιος κοιμάται δείπνα» καί έλλείψει δείπνου ό 
Morenito ίκανοποιήθη μέ μίαν καλήν μερίδα ύ
πνου. Άπεκοιμήθη αμέσως καί βαθύτατα καί μά τήν 

αλήθειαν ήτο πολύ ωραίος,όπως ήτο έξηπλωμένος έκεϊ 
εις τας λεύκάς πλάκας τού λιθοστρώτου, άναπαύων 
τήν ώραίαν κεφαλήν του επάνω είς τόν βραχίονα του 
μέ κλεισμένα τά βλέφαρα, τά όποια έστόλιζον μακραί 
βλεφαρίδες μέ μισανόιγμένα τά έρυθοά του χείλη είς 
αόριστον μειδίαμα.

Ένω έκοιματο ζεύγος περιπατητών διήλθε πρδ 
αυτού" δύο νέοι, σύζυγοι πιθανόν, έν πάσή περιπτωσει 
έν ζεύγος έρωτευμένων καθώς έφαίνετο έκ τού τρόπου 
κατά τον όποιον δ Κύριος έστηρίζετο είς τόν βραχίονα 
τής Κυρίας.

— Παρατήρησε τί ώραϊο πού είνε αυτό τό μαγ- 
κόπαιδο, ειπεν ό νέος είς τήν συνοδόν του σταματών, 
καί τί ώραϊον tableau πού θά έκανε είς αυτήν τήν 
στάσιν του. "Ολα είνε τέλεια είς αυτό τό παιδί καί 
αυτή ακομη η φυσ^η χειρονομία της χειρος, ή οποία 
φαίνεται ως νά περιμενη-να 
πέση μέσα κανέν ανέλπιστον 
κέρδος. "

— Ξεύρεις τί έσκέφήηκά 
άπήντησεν εκείνη, νά τώ 
εκαμνομεν μίαν ώραίαν ’έκ- 
πληξιν, τήν εξής: Νά βά- 
ζαμεν μέσα είς τό χέρι του 
ένα άσημένιο νόμισμα τό 
δποϊον θά εύρισκε, όταν έξυ- 
πνήσή . . .

Οί έρώντες είνε γενναιό
δωροι καί ό νέος έλαβεν άπό 
τό βαλάντιόν του ένα πεντό- 
φραγκον, τδ έθεσεν ελαφρά 
— έλαφρά μέσα εις τήν α
νοικτή χεΐρα. ή οποία μέ 
μίαν μηχανικήν κινήσιν, 
τήν όποίαν έπροκάλεσε ή 
επαφή τού ψυχρού μετάλ
λου, έκλείσθη κατά τό ήμι- 
συ.Κατόπιν τό ζεύγος απε- 
μακρύνθη γελών.

'0 Morenito έξηκολού- 
θει νά κοιμάται, καί κοι- 
μώμενος ωνειρεύετο. Ωνει- 
ρεύετο, ότι άπό μίαν κλί
μακα έχουσαν τά χρώματα 
τού ουρανίου τόξου ή Πα- 
ναγία de la Esperanza, 
ακριβώς όπως τήν’έβλεπεν 
έκ τού εικονοστασίου κατέ- 
βαινεν πρός αυτόν. Ι'.ΐχεν 
είς τήν κόμην της στέφανον 
από κρίνα καί έκράτει λευκά 
ρόδα είς τάς χειρας, καί 

τού έλεγε μέ φωνήν γλυ- 
κεΐαν ώς μέλι :

— Juanito, ποτέ δέν έ- 
λησμόνησες νά μέ παρακα 
λέσης πρωϊ και εσπέρας 
πρός δόξαν τής άναστάσεως 
τού Υιού μου, θέλω νά σέ 
ανταμείψω Θά ύπάγης νά 
Ϊοης τούς ταύρους τήν 
Κυριακήν. Καί συγχρόνως, 
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ή Παναγία έρριπτεν τού Morenito εις τήν χεϊρά 
τ^ϋ τά πέταλα τών λευκών της ρόδων καί κάθε πέ- 
ταλον πίπτον είς τήν χεϊρά του έγένετο κα ί'έν άρ- 
γυροΰν νόμισμα. Τόσην χαράν ήσθάνετο εκείνος, ώστε 
έξύπνησε. .. .

Χασμώμενος έτέντωσε τούς βραχίονας του,—άλλ’ 
ω του θαύματός του—άπό τήν χεϊρά του έπεσεν εν 
λευκόν αντικείμενου, το όποιον έκυλίσθη με ένα άρ- 
γυρούν ήχον έπΐ του πλακοστρώσου. ... Δέν έπί- 
στευε ούτε τούς οφθαλμούς του, ούτε τά ώτά του.

Έπήρεν από κάτω το νόμισμα εν ώραϊον λάμπον 
πεντόφραγκον.

Η Παναγία δέν τον έγέλασε ... θά ήμπορούσε 
τώρα νά υπάγη εις τήν ταυρομαχίαν. Εις μίαν στιγ
μήν εύρέθη όρθιος και ήρχισε νά τρέχη προς τήν 
Plaza de Toros.

Καθώς έστρεφε τήν γωνίαν τής Calle San Pablo 
ολίγον έλειψε νά προσκρούση είς μίαν μικράν κόρην 
από το προάστειον Triana, τήν όποίαν έγνώριζε άπό 
την παιδικήν του ηλικίαν, καί ή οποία ώνομάζετο la 
Chata. Ήτο πολύ ωχρά και τά μεγάλα μαύρα μά
τια της, ήσαν γεμάτα δάκρυα.

— Τί έχεις Ghata; τήν ήρώτησε.
— Π μητέρα μου εινε άρρωστη, είπεν εκείνη, 

καί εχω το>ρα δυο νύχτες πού δέν έκοιμήθηκα . . . 
Ο Γιατρός ήλθε σήμερα το πρωί καί έδιάαξε για

τρικά. Έπήγα είς τήν botica, μά ο φαρμακοποιός 
οέν ήθελε νά μου δώση τίποτε χωρίς νά πάρη πρώτα 
τά χρήματα. Τί νά κάμω; 'Αν ή μητέρα μου πε- 
θάνη, θά παίξουν καί γιά ’μένα γλήγορα ή καμπάνες. 
Δέν θά ζήσω ύστερα άπό ’κείνην !

Ο Morenito μένει προς στιγμήν σκεπτικός, μέ 
το βλέμμα βυθισμένον εις τά μαύρα μάτια τής Chata.. 
Αλλ αίφνης λαμβάνει τό θαυματουργόν νόμισμα το 

θέτει είς τήν χείρα τής μικρας του φίλης, λέγων
■— Στάσου, καλή μου φιληνάδα, νά, πάρε αυτό, 

μού τό έδωκεν ή Viergc de la Esperanza καί ή 
bonita Matre δέν θά θυμώση έάν τό μεταχειρισθώ, 
διά νά γιατρευθή ή μητέρα σου.

Ή Ghata ήτο τόσον συγκεκινημένη, ώστε δέν 
έστάθη ού'τε νά τον εύχαριστήση, άλλ’ έτρεξε κατ’ 
ευθείαν είς τον φαρμακοποιόν. . .

Ήτο πεπρωμένον νά μην υπάγη ό Morenito εις 
τήν πρώτην ταυρομαχίαν. ’Αλλ’ επειδή ύπάρχουν 
καί αποζημιώσεις διά τάς άπωλείας μας εις 
αυτόν τόν κόσμον, ό, Morenito δέν διήλθε μέ δλιγω- 
τέραν φαιδρότητα τήν Κυριακήν, παρά έάν έπήγαι- 
νεν είς τήν ταυρομαχίαν. Τήν ημέραν εκείνην ή α
σθενής ήτο πολύ καλλίτερα καί ή Ghata ήλθε νά 
εύχαριστήση τόν Juanito.

^‘ΖΕ φορέσει ο,τι είχε καλλίτερον καί μέ τό ύπό- 
λοιπον τών χρημάτων τού Morenito είχεν άγοράσει 
δύο κόκκινα τριαντάφυλλα μέ τά όποια είχε στολί
σει τήν μαύρην κόμην της. Ύπήγον καί οι δύο διά 
νά περιπατήσωσιν είς τάς δχθας τού Γουαδαλκιβίρου, 
κάτω από τάς ανθισμένας πορτοκαλέας.

Η ανοιξις είχε δώσει δέν ε’ιςεύρω ποιαν φλόγα

εις τους οφθαλμούς τής Ghata ίσως δέ καί κάποιον 
τρυφερώτερον αίσθημα συνετέλει είς τήν λάμψιν ε
κείνην. Όταν εύρέθηταν είς μίαν απόκεντρον καί 
μάλλον σκιεράν γωνίαν σχηματιζομένην άπό υψηλούς 
θάμνους έκ μυρσινών, ή μικρά κόρη έρριψε τούς βρα- 
χίονάς της είς τύν λαιμόν τού Morenito, καί τού 
είπε, χωρίς τήν έλαχίστην σεμνοτυφίαν

— Σέ αγαπώ, πάρα πολύ φίλε μου 1 , . .
Καί ενώ οί κώδωνες τών εκκλησιών έχαιρέτων 

την εορτήν τού Πάσχα, τά δύο δεκαπενταετή παι- 
δία αντήλλασσον τό πρώτον ερωτικόν φίλημα.

Κ. I. Λανδράκη.

ΜΗΝΙΑΙΑ ΕΠΙΘΕΩΡΗΣΙΣ

Επανέκαμψεν είς Χανία κατόπιν δεκαπενθημέ
ρου έν Άθήναις διαμονής ή διευθύντρια τού «Σπιν- 
θήρος» δεσποινίς Αρτεμίσια I. Λανδράκη.

,'4 Η Κρήτη απέκτησε τέλος άκτοπλοίαν, ής ή 
ελλειψις τοσούτον καθίστατο έπαισθητή. Ή άπό τής 
27ης παρελθόντος Μαρτίου σύμβασις θέλει λειτουργεί 
ενα μήνα μετά τήν δημοσίευσιν αυτής είς τήν «Επί
σημον Εφημερίδα τής Κρητικής Πολιτείας».

Τό άτμόπλοιον χωρητικότητος 300 τόννων και 
ταχύτητος 9 τουλάχιστον μιλίων αναχωρούν έκ Πει
ραιώς θά προσεγγίζη είς τούς λιμένας Κρήτης άπαξ 
τής έβδομαόος, θά φερη την Κρητικήν σημαίαν, τό 
δέ πλήρωμά του θ’ άποτελήται έκ Κρητών, πλήν τού 
πλοιάρχου καί τών μηχανικών.

Μετά τήν Ιταλίαν ή Κρήτη μεταξύ τών χω
ρών τής Μεσογείου θελει ίδει λειτουργούντας έν αύτή 
τους ύπο τού Ιταλού Markoni έφευρεύέντας σημο- 
γράφους, ήτοι τηλεγράφους άνευ συρμάτων. Προς τόν 
σκοπόν τούτον άφίκετο εξ Ιταλίας ό κ. Sera, αντι
πρόσωπος Βελγικής Εταιρίας — συμβληθείσης μετά 
τού εφευρετου — οστις εξετάζων τάς νοτίους τής νή
σου άκτάς, θέλει καθορίσει τά σημεία, είς α δύναται 
νά έγκαταστήση τούς σημογράφους.

,', Κατά τήν στατιστικήν τού εξωτερικού τής 
Κ?ήτη? εμπορίου κατά τό χρονικόν διάστημα άπό 1 
Ίανουαρίου μέχρι 30 Σεπτεμβρίου 1901 ή μέν εξ
αγωγή άνέρχεται είς δραχ. 5,584,821 ή δέ εισαγωγή 
είς δραχ. 10,093,072. 'Η μεγαλητέρα έξαγωγή έγέ
νετο εις ελαίας καί έλαιώδεις ουσίας καί κατά δεύ
τερον -λόγον εις γεωργικά προϊόντα.

, , Συνεστη εν Χανιοις Σύλλογος σκοπών τήν 
μόρφωσιν τών απόρων χορασίων υπό τόν τίτλον 
«Παγκρήτιος Δημοδιδασκαλικός Σύλλογος». "Ηδη 
συνέστησαν προς τόν σκοπόν τούτον 2 Κυριακά σχο
λεία εν Χανιοις καί Χαλεπα, έν οίς διδάσκονται ύπέο 
τά 150 κοράσια, είς ά· παρέχονται καί τά πρός Φοί- 
τησιν χρειώδη, ήτοι βιβλία καί γραφική ύλη.
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Ph o t o g r a ph e  d e  S. A.R.le Pr in c e  Ge o r g e
ΕΤ

DE LA FAMILLE ROYALE DE Gr EGE

Sortes de papiers photographiques 
dont on se sert dans Γatelier:
Papier citrate d’argent

» ala Celloidine de Dresde
» platino-Bromure (inalterable)
» an gelatine - Bromure d’argent 

(inalterable)
Et les differentes espeses de papiers 

destines a 1’agrandissement de portraits 
an naturel.

Appareils photographiques speciaux 
pour les enfants.
Reproduction des portraits en cou- 

leur naturelle.
Rue Pottier No 57

La Canee (ile de Crete)

~ ΧΡΩΜΑΤΟΠΩΑΕΙΟΝ
I. Φ ΠΤ JL K Ή: (Κλητός)
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ΑΘΗΝΑ!
Πλουσία συλλογή ειδών ζωγραφικής, 

βερνίκια παντός είδους, χρωστήρες διά
φοροι καί άπαντα τα είδη του έλαιοχρω- 
ματισροϋ.

Υπό του «Σπινθήρας» συνισταται έκ- 
θύρως.

ΓΝΗΣΙΟΙ ΡΑΠΤΟΜΗΧΑΝΑΙ ΣΪΓΓΕΡ
Γ. Νάϊδλιγγερ

Jia ράπτας, υποδηματοποιούς χαί οΐκογεπίας.

Αΐ μόνα: παγκόσμιοι μηχαναί, βραβευθεϊσαι 
είς άπάσας τάς Εκθέσεις, εσχάτως δέ εις την 
Έκθεσιν των Παρισιων του 1900 διά χρυσού 
μεταλλίου καί εις την Διεθνή Έκθεσιν Κρήτης 
διά του μεγαλειτέρου βραβείου «Διπλώματος 
Τιμής».

Διά νή άποφύγητε τας απομιμήσεις άποτα- 
Θήτε εις το εν τη όδφ Ποτιέ Υποκατάστημα τής 
Εταιρείας έν Χανίοις, ένθα καί μόνον πωλοΰν- 
ται γνήσιοι ραπτομηχαναί Σίγγεο.

Πράκτωρ ό-κ. Γεώργιος Χουλιόπουλος.

ΤΥΠΟΓΡΑΦΕΙΟ» “HOMIKHS,, 

ΛΟΥΚΑ Χ. ΒΕΡΓΙΝΑΙΤΟΥ
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ΕΝ ΑΘΗΝΑΙΣ
Η «Νομικη» πλουτισμένη με μεγάλην ποικιλίαν 

καλλιτεχνικών καί καινουργών στοιχείων καθαρότα
του καί βαθέως οφθαλμού, ακριβούς εφαρμογής, ισό
μετρων καί έν γένει αρίστων ύπδ πασαν ίποψιν, με 
στοιχειοθέτας ικανούς καί πεπειραμένους καί με πιε
στήν τον κ.Μιχ.Κοτζιαν αντάξιον τού μεγάλου καί τε
λείου πιεστηρίουαΰτής καί διευθυνομένη ύπδ τού ρέκτου 
καί δραστηρίου ιδιοκτήτου κ. Λουκά Χ.Βεργιανίτου,ή 
εργασία του οποίου διακρίνεται διά τδ ευσυνείδητου,κα
λαίσθητου καί ταχύ, πλείστας δε αριθμούσα έκδόσεις 
βιβλίων επιστημονικών, τής νεωτέρας φιλολογίας, πε
ριοδικών, ημερολογίων κτλ. κτλ. είνε έν έκ τών κα- 
λητέρων Αθηναϊκών τυπογραφείων συνιστώμενον καί 
ύφ’ ημών έκθύμως.

ΤΡΑΠΕΖΑ ΑΘΗΝΩΝ 
Ιδρνθεϊΰα δια Β. Διατάγματος τώ 1893

Έδρα έν Άθήναις
Υποκαταστήματα: Έν Πειρατεΐ —Πάτραις - 

Βόλω—Σύρω - Καλάματς—’Αλεξανδρεία— 
Χανίοις -'Ηρακλείω

Η Τράπεζα Αθηνών έκτελεϊ προεξοφλήσεις, εισ
πράξεις γραμματίων, προκάταβολάς έπΐ χρεωγράφων 
καί εμπορευμάτων, ανοίγει τρεχούμενους λογαρια
σμούς ηγγυημένους καί έν γένει διαδέχεται τήν έκτέ- 
λεσιν πάσης τραπεζιτικής και έμπορικής έπιχειρή- 
σεως ύπδ συμφορωτάτους ορούς. Δέχεται χρεόγραφα 
πρδς φύλαξιν αντί έλαχίστων δικαιωμάτων. Δέχεται 
καταθέσεις χρημάτων πληρώνουσα τόκον :

3 ο/ο είς πρώτην ζήτησιν
3 1/2 ο/ο διά καταθέσεις 6 μηνών
4 ο/ο διά καταθέσεις ένδς έτους
5 ο/ο διά καταθέσεις δύο ετών και έπέκεινα.

Διά τάς εις χρυσόν καταθέσεις πληρώνει τδν αύ- 
τδν τόκον, αποδίδωσι δ αυτάς αύτουσίως.

Ταμιευτήριον
Πασαι αί έργατικαί τάξεις δύνανται καθ’ έκάστην 

νά καταθέτωσι τάς οικονομίας των είς τδ Ταμιευτή
ριου τής Τραπέζης Αθηνών πρδς ασφαλή φύλαξιν 
καί άπολαυήν τόκου 3 1/2 ο/ο μετά τού δικαιώματος 
υ αποσύρωσι τά χρήματά τωυ είς πρώτηυ ζήτησιυ. 
Καταθέσεις ε’υε δεκταί άπδ 5 μέχρι 2000 δραχ. Είς 
τούς καταθέτάς δίδει ή Τράπεζα έντυπου βιβλιάριου, 
έν ω έγγράφονται τακτικώς ολαι αί καταθέσεις καί 
απολήγεις.

ΧΑΡΤΟΠΩΛΕΙΟΥ
ΠΑΛΛΗ ΚΑΙ ΚΟΤΖΙΑ

"Οδός Έρμοι?—ΆΟηναι.
Πλούτος γραφικής ύλης—’Έντυπα καί έπισκεπτή- 

ρια καλλιτεχνικά — Έργοστάσιον φακέλλων τέλειον 
— Χάρτης τυπογραφικός λευκός καί εξωφύλλου παν
τός είδους καί ποιότητας.

Εύθηνία, ταχύτης, άκρίβεια.

Έκ του Τυπογραφείου «ΝΟΜΙΚΗΣ»


